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ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО 
УЧИТЕЛЯ

Ирина Владимировна Терёхина

Дорогие мои первоклассники и  уважаемые чита-
тели!

Вот и завершился наш самый первый, волшебный 
учебный год. Мы не  только учились читать и  писать, 
но и запустили наш первый проект — создали нашу пер-
вую общую книгу!

Мы нашли самый сказочный маршрут по  такой 
огромной стране, как Россия  — через её зимних вол-
шебников! Ведь в каждом краю живёт свой Дед Мороз. 
У каждого свой характер, своя история и наряд, который 
рассказывает о традициях его народа.

Эта книга  — ваше первое общее исследование 
мира. Вы узнали, что якутский Эхээ Дьыл хранит дух 
вечного холода, а осетинский Артхурон — пламя домаш-
него очага. Что рязанский волшебник дружит с лесным 
царём Боровиком, а саамский — следит за северным сия-
нием. Что у каждого из них — свои друзья и свои чудеса.

Я горжусь вами! Вы искали легенды, писали свои 
первые серьёзные тексты и  рисовали. Вы научились 
работать вместе, как одна команда.

Особая благодарность нашему семейному клубу 
«Мы вместе!»  — вашим замечательным родителям, 
моим главным помощникам. Эта книга родилась благо-
даря нашему общему труду и поддержке!
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Пусть эта книга станет первым шагом к новым зна-
ниям, а снежинка от Деда Мороза освещает ваш школь-
ный путь. Вперёд, к  новым вершинам, мои дорогие 
авторы и первооткрыватели!

С верой в вас и ваши большие сердца,
ваша первая учительница,

Ирина Владимировна Терёхина.
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Тыкывак — волшебник холодов  
Чукотского края

СТЕПАН ФРОЛОВ 
Меня зовут Степан. Я учусь 

в первом классе. Я очень люблю 
Новый год. Это мой самый люби-
мый праздник. В  Новый год вся 
моя семья собирается вместе. Мы 
украшаем ёлку, вешаем игрушки 
и  гирлянды. Мы готовим вкус-

ную еду и  пьём чай. Мне нравится, когда все рядом 
и улыбаются.

Хозяин зимы по имени Тыкывак
В Новый год всегда 

приходит Дед Мороз. Я знаю, 
что Россия — очень большая 
страна. В  ней много разных 
городов и  холодных мест. 
Поэтому в  разных уголках 
нашей страны есть свои 
Деды Морозы. Я хочу расска-
зать про Деда Мороза, кото-
рый живёт на Чукотке. 

Чукотка — это далёкий северный край. Там очень 
холодно, много снега и сильный ветер. Коренные народы 
Чукотки раньше отмечали Новый год в  день зимнего 
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солнцестояния. Этот праздник назывался Пэгытти. 
Люди разжигали костёр и просили духов помочь пере-
жить долгую зиму. А  в  январе они встречали солнце 
и радовались его возвращению.

На Чукотке нет обычного Деда Мороза, как в дру-
гих городах России. Но в сказках северных народов есть 
волшебный герой по имени Тыкывак. Его считают хозя-
ином зимы и холода. Говорят, что он приносит сильные 
морозы и  метели. Когда зимой трещит мороз, люди 
говорят, что это пришёл Тыкывак. 

Добрый северный волшебник
Тыкывак выглядит как старик с  длинной боро-

дой. Он носит тёплую меховую шубу, шапку и варежки, 
потому что на  Чукотке очень холодно. Говорят, что во 
время метели его можно увидеть в тундре — он стучит 
по снегу и поднимает пургу.

Тыкывак добрый и  любит детей. В  Новый год он 
приносит радость и  подарки. Мне нравится этот Дед 
Мороз, потому что он необычный и  северный. Я  верю, 
что он подарит всем детям хорошее настроение и ново-
годнее чудо. 
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Чысхаан — дух холода из Якутии

АННА СУХОМЛИНОВА
Новый Год  — это замеча-

тельный семейный праздник, 
который объединяет за большим 
столом все поколения нашей 
семьи: дедушек и  бабушек, пап 
и мам, и, конечно же, детей. В воз-
духе парит атмосфера праздника, 
пахнет мандаринами и  хвоей, 
все, и взрослые, и дети, нахо-
дятся в предвкушении чуда.

В нашей семье есть мно-
голетняя традиция в  пред-
дверии Нового Года наряжать 
ёлку всей семьёй. Это очень 
здорово, увлекательно, объ-
единяет и  сплачивает всех 
нас. В  качестве украшений 
мы используем, помимо 
новых игрушек, ещё совет-
ские (времён моих прабабу-
шек и прадедушек). Для меня 
они самые ценные и дорогие, 
потому что хранят их атмосферу, отсылают к прошлым 
поколениям нашей семьи. Среди всех игрушек есть моя 
любимая  — стеклянный разноцветный клоун. Он мне 
очень нравится — яркий, забавный и смешной.
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Ну и  какой же Новый Год без 
Дедушки Мороза!? Ведь он главный 
волшебник, исполняющий наши 
желания и воплощающий заветные 
мечты. Я всегда жду с ним встречи. 
А  недавно я  узнала, что в  нашей 
огромной стране России у  мно-
гих народов есть свой Дед Мороз. 
Я  заинтересовалась этим фактом 
и  стала читать про них. Больше 
всего мне понравился Чысхаан.

Дед Мороз с… рогами
Чысхаан  — это дух холода из  Якутии, он наполо-

вину человек, а наполовину — бык. В переводе с языка 
местного народа его имя можно перевести как «Пронзи-
тельный холод со студёным ветром», и это точно пере-
даёт особенности зимних холодов в этой местности. 

Чысхаан  — это дедушка с  длинной белой боро-
дой, в  синей шубе с  традиционными рисунками наро-
дов эвенков и якутов, и шапке с высокими огромными 
рогами. На ногах у него теплые унты из оленьего меха, 
а  в  руках всегда волшебный посох. Путешествует Чыс-
хаан на связке северных оленей.

По местной легенде, Чысхаан в виде большого быка 
однажды полюбил красавицу Чолбон Куо и  умчался 
с ней в бескрайнее небо. Но, как только пригрело солнце, 
отпал у быка рог, а за ним и второй. Распался Чысхаан. 
И  только студёный ветер, пролетая мимо, прошептал 
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красавице Чолбон Куо: «До встречи, любимая, будущей 
зимой!». Превратилась тогда она в  яркую утреннюю 
звезду, покровительницу влюблённых и с тех пор ждёт 
его возвращения каждый год и  каждый раз возвраща-
ется он к ней осенью.

Дом в самом холодном месте на Земле
Живёт Чысхаан в  районе Оймякона  — это самое 

холодное место на  нашей планете. Там находится его 
дом, но это даже не просто дом, а настоящее царство веч-
ной мерзлоты, обустроенное в искусственном тоннеле, 
который был построен в советское время прямо сквозь 
гору. Температура здесь всегда остаётся неизменной — 
минус 10 градусов. 
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Каждый год в пещеру Чысхаана приезжает из Вели-
кого Устюга почётный гость и  хранитель главного 
праздника — Всероссийский Дед Мороз. Приезжает он 
не просто проведать давнего знакомого, а взять у него 
важнейший атрибут зимы и  Нового года  — Символ 
холода, чтобы начать путешествие по всей стране.

Я бы очень хотела посетить эту страну холода  — 
Родину Чысхаана. Верю, что когда-нибудь мы с родите-
лями полетим туда на самолёте, а потом поедем на санях, 
запряжённых оленями, и в конце путешествия увидим 
дом этого Северного волшебника. 
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Эхээ Дьыл —волшебник Республики Саха 

МАРК КОНСТАНТИНОВ
Я очень люблю празд-

ник Новый год! Мне нравится, 
когда много снега, можно пои-
грать в  снежки, построить 
иглу во дворе, покататься с  гор 
на  «ватрушках», на  коньках, 
на  лыжах. Новый год  — это 
праздник веселья, смеха, радости 

и волшебства. Я люблю рано утром 1 января находить 
много-много подарков под ёлкой. В этом году я написал 
Деду Морозу письмо. И  в  этот раз опять сбылись мои 
мечты. Я  нашёл подарки под ёлкой и  весь день в  них 
играл. Был очень доволен этому! Но  хотелось лично 
встретиться с Морозом. И под Новый год мы с сестрой 
поехали в Москву на «ЦСКА Арену» на шоу «Тайны зате-
рянного праздника», где реальность переплетается 
с волшебными снами. Так и не удалось мне встретиться 
с Дедом Морозом лично.

Как в Якутии появился свой Дед Мороз
Наша страна огромная, и в разных уголках нашей 

Родины есть свой Дед Мороз. Однажды перед Новым 
годом я  увидел по  телевизору якутского Деда Мороза 
и очень был удивлён его внешним видом. Я узнал, что 
его зовут Эхээ Дьыл.
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«Эхээ» с  якутского языка переводится как «дед», 
а  «Дьыл»  — «время», «сезон». Это самый настоящий 
якутский Дед Мороз, живёт он в самом холодном реги-
оне нашей страны — в Республике Саха (Якутия), селе 
Оймякон.

Великан из легенды и его семья
Он с народом круглый год, участвует во всех меро-

приятиях и  событиях, связанных с  наступлением вре-
мён года, разных природных явлений. Он похож одно-
временно на мамонта и быка. По якутской легенде бык 
управляет холодом в Якутии. Холод зависит от его рогов. 
Если в ноябре-декабре они заостряются, то холод креп-
чает; если в  январе-феврале рога выпадают, то холода 
проходят. Эхээ Дьыл ходит в национальном костюме. Его 
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жена Кыхын Хотун ведает зимним временем, а  их три 
дочери (Саасчаана, Сайыына, Кусуунэ) распределяют 
между собой весенние, летние и  осенние обязанности. 
Внучка Хаарчаана — покровительница снега, помогает 
дедушке дарить подарки. Внук Тыалчаан  — ветер-по-
чтальон, помогает дедушке с письмами.

Олень, подарки и волшебный сон
На праздники к  детям Дед Мороз добирается 

на оленях, с собой возит внучку. Ещё у него есть обязан-
ность — составлять прогноз погоды на следующий год.

В зимние каникулы я катался на коньках и мечтал 
встретиться с Морозом. Вечером после катания я попро-
бовал нарисовать Деда Мороза, о котором узнал. И уснул…

…Остановившись возле ёлки, вдруг я почувствовал 
сильный холод. Я повернулся и увидел огромного чело-

века, того самого, которого видел 
по  телевизору. Я  даже затаил дыха-
ние. Возможно, он вылез из-под вет-
вей ели или из-подо льда. Моя мечта 
сбылась снова…

Надежда на новую встречу
Утром я рассказал об этом род-

ным. Оказывается, волшебство живёт 
не  только в  сказках, но  и  в  сердце 
каждого из  нас. Надеюсь, что ког-
да-нибудь я  встречусь с  этим Дедом 
Морозом и наяву.
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Сагаан Убгэн — Белый старец Бурятии

САВЕЛИЙ АМЕЛЯКИН
Новый год  — особенный 

праздник для каждого. Его ждут 
взрослые и  особенно дети. Ведь 
Новый год — это ожидание чудес, 
сказки, исполнения желаний. Всё 
вокруг становится нарядным, 
волшебным. Улицы городов наря-

жаются в красивые разноцветные гирлянды, люди укра-
шают ёлки, готовят подарки для родных, близких и важ-
ных для них людей. Именно за это и любят этот праздник.

В Новый год мы собираемся всей нашей большой 
семьёй вместе. Накрываем праздничный стол, желаем 
друг другу счастья, здоровья и исполнения желаний.

Одна из  наших традиций  — звонить родственни-
кам в  Республику Бурятия и  поздравлять их с  Новым 
годом. А Новый год у них настаёт раньше на 5 часов! То 
есть, когда в  Москве 7  часов вечера, у  родственников 
уже 12  часов ночи. Поэтому наступление Нового года 
они празднуют раньше, чем в Москве. И мы всегда инте-
ресуемся, как у них начался Новый год.

Два Новых года в Бурятии:  
зимний и весенний

Но в Бурятии празднуют наступление Нового года 
не только в ночь с 31 декабря на 1 января. В республике 
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есть национальный праздник — Сагаалган, или «Празд-
ник белого месяца». Сагаалган отмечают ежегодно 
по  лунному календарю. Он знаменует начало Нового 
года согласно буддийскому учению. Дата празднования 
меняется каждый год, но  обычно выпадает на  конец 
января или начало февраля. Этот период считается 
временем очищения души и тела, обновления и новых 
начинаний.

Кто такой Сагаан Убгэн?
А есть ли в Бурятии Дед Мороз? Да, таким «зимним 

дедушкой» считают Сагаан Убгэн. В  переводе с  бурят-
ского означает «Белый старец». Но  традиционным 
Дедом Морозом его назвать сложно. Белый Старец — это 
буддийское божество, занимающее центральное место 
в божественном пантеоне. Он почитается как хранитель 
долголетия, счастья, богатства, семейного благополу-
чия, продолжения рода, плодородия. Он охраняет землю 
и всё живое на ней, считается повелителем диких зве-
рей, домашних животных, духов земли и  воды и  явля-
ется владыкой гор. Согласно легендам, его появление 
приносит с собой мир, равновесие и покой в жизнь тех, 
кто его почитает.

По преданиям, он родился уже стариком — такое 
наказание выбрали волшебники для его матери, кото-
рая отказалась дать им попить воды. Считается, что 
Сагаан Убгэн старше российского Деда Мороза при-
мерно на 800 лет.
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Его легко отличить от  других зимних волшеб-
ников. Он всегда ходит с  посохом, который украшен 

головой дракона. Одет 
в белую шубу и меховую 
шапку, которые укра-
шены национальным 
бурятским орнаментом, 
на шее — массивные буд-
дийские чётки. Раньше 
Белого Старца изобра-
жали отшельником 
с белой бородой, посохом 
в руке, сидящего под пер-
сиковым деревом в окру-
жении оленей и аистов.
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Встретить Белого Старца можно только раз в году — 
в  Сагаалган. Его резиденция в  этот день располагается 
в большой юрте в Этнографическом музее народов Забай-
калья. Кроме того, он приезжает и на центральную пло-
щадь города Улан-Удэ во время празднования прихода 
«Белого месяца». Хоть он и не Дед Мороз, но дети воспри-
нимают его именно так и ждут от него подарков, поэтому 
он носит с собой небольшую сумку со сладостями.

Дружба волшебников и богатство России
Сагаан Убгэн знаком со многими зимними волшеб-

никами, и несколько раз к нему в гости приезжал глав-
ный дедушка Мороз из Великого Устюга.
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Теперь, когда я  узнал про Белого Старца, Новый 
год для меня стал ещё чуточку волшебнее. Я  мечтаю 
когда-нибудь самому побывать на празднике Сагаалган, 
загадать желание в его большой белой юрте и попробо-
вать ту самую сладость из его сумки.

Я рад, что в  нашей большой стране есть такие 
мудрые и добрые хранители, как Сагаан Убгэн. Он напо-
минает нам, что Новый год — это не только подарки под 
ёлкой. Это ещё и время заботиться о своей семье, о род-
ной земле и обо всём живом, что нас окружает.
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Новый год и сказания о Деде Морозе 
Байкала

КРИСТИНА МОЛЧАНОВА
Новый год  — мой самый 

любимый праздник! Потому что 
вся моя семья собирается за боль-
шим праздничным столом. При-
езжают бабушка и  дедушка, 
тётя и дядя, двоюродные братья 
и  сестры. Мы вместе украшаем 

ёлочку яркими шариками и мишурой, смотрим весёлые 
новогодние фильмы про Гарри Поттера и мультфильмы 
на новогоднюю тематику.

Ещё я обожаю получать подарки! Всегда накануне 
Нового года я  пишу Деду Морозу письмо и  прячу его 
в морозильную камеру, где прошу именно тот подарок, 
о котором мечтала целый год. Мне кажется, Дед Мороз 
читает письма и  приносит самые заветные мечты! 
В этом году он подарил мне настоящую кошку! Я назвала 
её Бакарди, она черного цвета и невероятно пушистая. 

Повелитель льда и снега с Байкала
Однажды мама рассказала мне удивительную 

историю. Оказывается, в нашей огромной стране живёт 
не один Дед Мороз! Есть Великий Устюгский Дед Мороз, 
который ездит на санях. А есть ещё и Байкальский Дед 
Мороз — настоящий повелитель зимних чудес!
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Легенда гласит, что Байкальский Дед Мороз суще-
ствует с незапамятных времён. Давным-давно мир был 
молод и  жаждал приключений. Однажды зимний вол-
шебник заинтересовался: «Куда уплывает северный 
тюлень по реке Лене? Уплывает и не возвращается!»  
Волшебник-хранитель зимнего царства покинул Север-
ное Ледовитое море. Его очаровало течение легендар-
ной реки Лены, и  он пошёл за  стадом любопытных 
северных тюленей. Он заморозил реку своим могучим 
дыханием и пустился в путь. Его вёл дух исследования.

Путешествие привело волшебника к  удивитель-
ному водоёму  — Байкалу. Хранитель был очарован 
красотой этого места. Он покорился дивным пейзажам 
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и тихой гармонии здешних земель и решил остаться тут 
навсегда. 

Вскоре за  ним прибыли его соратники  — аркти-
ческие ветра. Они залили всю округу ледяной стужей. 
Вместе с  волшебником они превратили окрестности 
Байкала в  настоящее зимнее королевство. Но, после 
долгого труда, решили отдохнуть, что позволило при-
роде вернуть тепло. Однако, набравшись сил, они снова 
погружали Байкал в глубокий сон льда и снега.

Так повторялось четыре раза. Это сформировало 
уникальный климат Байкала. Теперь озеро каждый год 
заново покрывается зеркальной поверхностью льда.

Со временем к  хранителю зимней магии пришла 
мудрость. Теперь каждое лето он покидает Байкал 
и отправляется в отпуск на прохладные вершины Север-
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ной Сибири. Но с наступлением осени спешит вернуться 
домой. Волшебник превращает своё любимое озеро 
в настоящую новогоднюю страну чудес на радость жите-
лям и гостям Байкала.

Так появился прекрасный символ русского 
Севера  — Байкальский Дед Мороз. Он по-прежнему 
заботливо создаёт невероятные зимние пейзажи 
и радует сердца детей своими подарками.

Хозяин сибирских морозов
Байкальский Дед Мороз родился 19 декабря и счи-

тается хозяином сибирских морозов. Он похож на своего 
брата из Великого Устюга, но есть у него и особые при-
меты.

Его длинная седая борода будто отражает свежесть 
Байкала. Вместо красной шубы он носит ослепитель-
но-белый наряд, украшенный бирюзовыми узорами, 
как лёд на озере. Меховая отделка похожа на заснежен-
ные горные вершины, а оригинальная шапка увенчана 
верхом, напоминающим шлем древнего богатыря.

А ещё у него нет традиционного посоха. Ведь зачем 
посох волшебнику, если его собственные магические 
способности настолько сильны, что позволяют парить 
над Байкалом с помощью могучих арктических ветров?

Его уютный домик стоит на  живописном Южном 
Байкале. Рядом возвышается таинственный хребет 
Хамар-Дабан. Отсюда начинаются многие тропинки, 
которые ведут туристов в захватывающее путешествие 
по диким склонам Байкала.
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Но главная резиденция Деда Мороза находится 
в  славной Слюдянке. Этот город стоит на  побережье 
великолепного озера. Отсюда волшебник правит сво-
ими владениями. 

Подруга из чистого снега: Байкальская 
Снегурочка

Немало легенд связано и с прекрасной спутницей 
Байкальского Деда Мороза  — Байкальской Снегуроч-
кой. Согласно одной версии, вдохновленной русской 
народной сказкой, её создал сам Дед Мороз из чистого 
белого снега. Он предпринимал множество попыток 
оживить её с  помощью своей мощной зимней магии. 
Но ожить ей наконец удалось только, когда волшебник 
случайно остудил воздух так сильно, что хрустальный 
лёд громко зазвенел по всему Байкалу.
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А теперь представьте наше семейное приклю-
чение: мы мечтаем отправиться на  Байкал и  встре-
тить там Новый год! Как здорово было бы посмотреть 
на настоящие зимние чудеса природы и познакомиться 
с  самим Байкальским Дедом Морозом лично! Я  верю, 
что однажды моя мечта исполнится, и мы увидим насто-
ящую зимнюю сказку Байкала собственными глазами! 
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Соок Ирей — волшебник  
из Республики Тува

ДАНИИЛ СОКОЛОВСКИЙ
Мой самый любимый празд-

ник — Новый год! Я жду его целый 
год и всегда радуюсь, как в первый 
раз. Жду, наверное, даже больше, 
чем свой день рождения! Хотя, 
по  секрету, мне сложно выбрать 
свой любимый праздник.

Всё начинается ещё за несколько недель до празд-
нования Нового года. Мы с мамой и сёстрами украшаем 
дом: развешиваем гирлянды, мишуру, клеим на  окна 
смешные новогодние наклейки. Папа достаёт с чердака 
большую коробку с  ёлкой и  стеклянными игрушками, 
и мы вместе наряжаем ёлку. Каждый год стараемся укра-
сить нашу красавицу по-особенному и разными игруш-
ками. А  я  всегда ставлю на  самую верхушку красивую 
звезду — это моя особая миссия!

Праздничные хлопоты и волшебный стол
Прямо перед праздником к нам в гости приезжают 

бабушки и дедушка. Мы очень по ним скучаем, потому 
что одни бабушка с  дедушкой живут так далеко, что 
видимся мы только раз в году — под Новый год. Зато они 
всегда привозят с  собой целую гору подарков и  боль-
шие коробки со сладкими мандаринами и апельсинами! 
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Когда мы разбираем коробки с апельсинами, надеемся 
найти там спящего Чебурашку. А  вторая бабушка при-
возит целый чемодан пирогов с  картошкой и  мясом 
и вкусные сладкие пирожки.

В этот волшебный вечер наш большой стол 
ломится от  вкусных блюд! Мама готовит салат «Оли-
вье», бабушка  — «Селёдку под шубой», в  гости прихо-
дят соседи и приносят ещё много разных вкусных блюд, 
а  папа жарит свой фирменный шашлык. Я  тоже помо-
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гаю  — раскладываю салфетки и  ставлю на  стол при-
боры.

А когда часы бьют полночь, под бой курантов, мы 
обнимаемся, поздравляем друг друга с  Новым годом 
и загадываем желания. Потом мы все выходим на улицу, 
чтобы посмотреть на  фейерверки, которые покупает 
папа  — они такие яркие и  красивые, будто звёзды 
падают с неба!

А ещё, какой же Новый год без Деда Мороза? 
Я  всегда пишу ему письмо. В  письме рассказываю, как 
хорошо себя вёл весь год (иногда не  очень хорошо, 
конечно, но  обещаю исправиться) и  прошу подарить 
мне подарки. Я верю, что именно он со своими помощ-
никами приносит подарки для всей семьи ночью, пока 
все спят.

Утром мы первым делом бежим к  ёлке  — посмо-
треть, что принёс Дед Мороз. Он всегда читает наши 
письма и знает все наши мечты. Мама говорит, что наш 
Дед Мороз живёт в Великом Устюге в огромном тереме, 
и с ним его внучка Снегурочка.

Но однажды родители рассказали мне удивитель-
ное! Оказывается, в  нашей огромной стране у  празд-
ника много лиц — очень много своих, особенных Дедов 
Морозов. В  Карелии весёлый Паккайне, в  Якутии  — 
суровый повелитель холода Чысхаан, а у татар — Кыш 
Бабай с красавицей Кар Кызы. Я представляю, как они 
все в новогоднюю ночь спешат к детям: кто на оленях, 
кто на быстрых лошадях. И каждый ребёнок верит в сво-
его волшебника. Это так здорово!
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Кто такой Соок Ирей
Я хочу рассказать о  Соок Ирее, который привлёк 

меня своим необычным красивым зимним нарядом. 
Соок Ирей — волшебник-даритель из Республики Тува. 
По древней легенде много-много миллионов лет на зем-
лях Тувы живут драконы Улу, духи природы. Они могут 
принимать облик разных животных и никогда не угада-
ешь, где, когда и в каком обличии они появятся.

С одним из  таких 
драконов с  наступле-
нием холодов проис-
ходят чудеса, и он пре-
вращается в  человека. 
Его тело — это сплош-
ной лёд, а  борода 
и брови покрыты сере-
бряным инеем. Лёд  — 
это застывшая вода, 
а  вода  — это жизнь, 
подаренная Создате-
лем. Но драконы очень 

умные существа. Чтобы люди не  видели «холодного 
человека» из  неземного мира, он одевается в  одежду 
синего и  белого цвета, похожую на  снег и  лёд. Шапка 
волшебника необычной формы, напоминающая шлем 
древнего воина с рогами с заметными лунными и сол-
нечными цветами, по которой и можно определить его 
драконье происхождение.
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Сердить Соок Ирея нельзя — могущественный вол-
шебник одним только своим морозным дыханием может 
заморозить всё вокруг. Хоть и кажется Соок Ирей гнев-
ным, злиться долго он не хочет и не любит, как не любит 
скуку и  тоску. Волшебнику нравится веселье  — тогда 
радостно и  весело становится и  всем людям. Приходя 
на праздник в сопровождении Тугэни Энекэн (Матушки 
Зимы), Соок Ирей всегда закрывает своё холодное тело 
тёплой одеждой, чтобы не навредить детям и взрослым, 
заморозив их своим случайным прикосновением.

Но устав от  холода, люди начинают просить при-
роду о  наступлении весны и  тёплых днях. Тогда Соок 
Ирей начинает медленно испаряться, а  дух улетает 
в  таинственное, никем не  изведанное место в  тайге, 
превращаясь в красивого, сказочного дракона.
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Я желаю, чтобы все Дедушки Морозы нашей 
огромной великой страны навсегда оставались для нас 
главными героями Нового года, приносили нам много 
улыбок и радости. И в каком бы облике они ни прихо-
дили в каждый дом, несли с собой веру в чудеса, дарили 
радость и надежду в исполнение всех желаний. А самое 
главное — помнить, что Дедушка Мороз услышит каж-
дого, кто в него верит.
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Соок Таадак — Алтайский Дед Мороз

ШИРИН МАМАДЖАНОВА
Я очень люблю зиму, 

потому что зимой мы встречаем 
праздник, большой праздник  — 
Новый год. Я очень люблю это 
волшебное время.

У нашей семьи есть тради-
ция. Каждый год в  новогодний 

праздник мы делаем новогодние игрушки своими руками 
и украшаем нашу ёлку. И ещё к нам приезжают каждый 
год моя бабушка и прабабушка и привозят много-много 
подарков. На Новый год мы ждём встречу с Дедом Моро-
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зом и  ждём подарки. Сначала я  пишу письмо Дедушке 
Морозу, потом жду свой подарок. Дедушка Мороз каждый 
год приносит именно то, о чем я мечтала.

Недавно мне прабабушка рассказала про Алтай-
ского Деда Мороза. Оказывается, наша страна такая боль-
шая, что в каждом уголке нашей страны свой Дед Мороз.

Знакомство с Соок Таадак и его царством
Алтайского Деда Мороза зовут Соок Таадак, что 

на  алтайском языке означает «Старик Холод» или 
«Холодный дед». Его внучку, снегурочку, зовут Чыла Кыс 
(в некоторых источниках — Снежная девочка) или Меч-
туля. Соок Таадак — настоящий хозяин зимы на Алтае.

Выглядит он очень внушительно! Он одет в длинную 
белую шубу, украшенную красивым алтайским орнамен-
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том, на голове у него тёплая меховая шапка. Его лицо скры-
вает пышная седая борода. Соок Таадак — добрый, но стро-
гий дедушка. Он следит, чтобы зима на Алтае была снежной 
и  морозной, но  справедливой. Ему помогают не  только 
внучка, но  и  лесные духи, и  волшебные звери Алтая  — 
снежные барсы, олени и могучие алтайские лошади.

Традиции и чудеса Алтая
Его сила связана с  чистейшим воздухом Алтая, 

звёздным небом и  нетронутой тайгой. Вместо того 
чтобы просить у  него подарки, люди благодарят при-
роду и учатся у неё. Доброе отношение к земле, живот-
ным и друг к другу — вот что, как верят на Алтае, радует 
Соок Таадака больше всего.

Алтайский Дед Мороз очень любит простую 
и  чистую пищу своей земли: ароматный талкан (муку 
из  поджаренного зерна) с  молоком, душистый алтай-
ский мёд и целебные травяные чаи. Эти угощения напо-
минают о щедрости родного края. А лучшими подарками 
от него считаются не игрушки, а тёплые вещи, связан-
ные с заботой, чтобы не замёрзнуть в стужу, и твёрдые 
кедровые орешки — символы стойкости и долгой жизни 
великих алтайских деревьев.

Мечта о встрече
Я очень хочу встретиться с  Алтайским Дедом 

Морозом и  его снегурочкой. Я  верю, что когда-нибудь 
мы всей семьёй поедем на Алтай. И там я познакомлюсь 
с Соок Таадаком.
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Мороз Иванович из сказки 
и Новосибирска

ЕВДОКИЯ ПАНКРАТОВА
Меня зовут Евдокия Пан-

кратова, и я хочу рассказать про 
Деда Мороза и  почему я  люблю 
Новый год, Рождество и  зимние 
каникулы.

Начну с  того, что я  вообще 
очень люблю зиму! Люблю, 

потому что выпадает снег, покрывает деревья, землю 
и всё вокруг, и можно любоваться этим волшебством — 
как будто мир становится сказкой! Все готовятся 
к чуду, ждут Новый год, Рождество, зимние каникулы и, 
конечно, подарки!

У меня есть два младших брата, и  каждую зиму 
мы с удовольствием играем в снежки, катаемся с горок 
и обязательно украшаем ёлку игрушками и гирляндами 
к Новому году. А ещё у нас есть традиция — на зимних 
праздниках мы всей семьёй ходим в театр. В этот раз мы 
были там целых два раза: на «Сказке о потерянном вре-
мени» и «Рыжей волшебнице».

Каждый раз перед спектаклем к нам выходят Дед 
Мороз со  Снегурочкой, мы поём новогодние песни, 
играем и танцуем вокруг ёлки.

А когда я  была совсем маленькой, то помню, как 
Дед Мороз пришёл прямо к нам домой! Мы с братьями 
были ему очень рады! Он дарил нам подарки, играл 
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с  нами в  игры, мы водили хоровод возле ёлки и  пели 
песни. А ещё рассказывали ему стихи, за что он нас хва-
лил, а мы были очень счастливы!

Большой вопрос и ответ мамы
Я заметила, что Дед Мороз всегда разный: в разной 

одежде и даже с разным лицом. То есть я поняла, что Дед 
Мороз  — это не  один и  тот же человек. Это заставило 
меня начать сомневаться: «А  настоящий ли Дедушка 
Мороз или это всё сказки?» Тогда я  спросила маму, 
и она рассказала мне, что давным-давно главным зим-
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ним праздником был 
не Новый год, а Рожде-
ство Христово. По  ста-
рому календарю Новый 
год был позже Рожде-
ства. В  то время были 
святые люди, и  один 
из них — Святой Нико-
лай. При  своей зем-
ной жизни он творил 
Божьи дела и  тайно 
дарил бедным детям 
подарки на Рождество. 
Святой Николай про-
славился на  весь мир. 
Сам он был из Греции, 
но  до  сих пор христи-
ане во многих странах 
называют его Санта 

Клаусом, что переводится как Святой Николай. У  нас 
в России его называют Дедом Морозом.

Их много, потому что, как объяснила мне мама, 
они — люди, которые в память о святом Николае, под-
ражая ему и  его добрым делам, приносят радость и, 
конечно же, подарки детям в Новый год.

Знакомство с Морозом Ивановичем
Каждый год родители читают нам сказку В.Ф. Одо-

евского про Мороза Ивановича. И это мой любимый Дед 
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Мороз! Я даже нарисовала его так же, как он нарисован 
в книжке, но, конечно, мне помогла мама.

Сказка начинается с  доброй и  очень правильной 
пословицы: «Нам даром, без труда ничего не даётся, — 
недаром исстари пословица ведётся». И  эта посло-
вица — главное правило Мороза Ивановича. В отличие 
от  древнего, сурового Мороза-Трескуна, Мороз Ивано-
вич  — справедливый и  мудрый дедушка. По  сюжету, 
он живёт не  в  обычном доме, а  в  ледяном, где спит 
на пушистой перине из снега. Говорят, что когда он взби-
вает свою снежную перину, на земле идёт снег. А летом 
дедушка переселяется жить прямо на дно колодца, где 
всегда прохладно.
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Урок, который не устаревает

Мороз Иванович Одоевского учит нас не  просто 
ждать подарки, а заслуживать их. В сказке же всё иначе. 
Девочки — Рукодельница и Ленивица — попали в ледя-
ную страну, и каждая получила то, что заслужила: первую 
за труд и доброту наградили, а другой дали понять, что 
лень ни к чему хорошему не приведёт. Подарки здесь — 
не просто сюрприз к празднику, а награда по заслугам. 
Прошло уже почти двести лет с тех пор, как была напи-
сана эта сказка, а мораль по-прежнему такова — трудись 
и тебе воздастся.
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Терем в древнерусской деревне 

А знаете, где теперь живёт этот мудрый волшеб-
ник? Я узнала, что у Мороза Ивановича есть свой насто-
ящий дом  — сказочный деревянный терем, который 
стоит в  селе Алексеевка Новосибирской области. Это 
место называется «Алексеевская слобода»  — музей 
живой старины, где всё устроено так, как было у наших 
предков много лет назад.

Терем Мороза Ивановича окружён уютными дере-
венскими домиками, чтобы дедушке было привычно 
и  не  одиноко. Здесь он каждый год читает письма 
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от  детей, собирает подарки и  готовится к  главному 
зимнему празднику. И он совсем не один! У него много 
верных помощников, которые ведут все дела в его рези-
денции, даже когда сам волшебник уезжает по  своим 
важным делам.

Но самое интересное — это то, что «Алексеевская 
слобода» не  просто резиденция, а  настоящий портал 
в  прошлое. Здесь всё по-настоящему: русская печка, 
старинные предметы быта, ткацкие станки, самовары, 
которые раздувают с  помощью сапога. Гости могут 
надеть традиционные костюмы, испечь угощение 
в настоящей печи, научиться прясть и ткать, поиграть 
в  народные игры и, конечно, попить травяного чаю 
из самовара. Настоящая сказка, прямо как у Одоевского!
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Когда я  всё это узнала, мне сразу захотелось 
туда попасть. Ведь это так здорово  — не  просто полу-
чить подарок от  волшебника, а  прожить целый день 
в  настоящей русской сказке, прикоснуться к  старине 
и  почувствовать тепло от  печки, от  деревянного дома 
и  от  самого Мороза Ивановича. Который обязательно 
напомнит, что волшебство — это ещё и справедливость, 
доброта и уважение к чужому труду.
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Ямал-Ири — дедушка Ямала

ФЁДОР БЕРЗИН
Меня зовут Федя, мне 7 лет. 

Я учусь в 1 классе. Один из люби-
мых моих праздников  — Новый 
год. Не только потому, что в этот 
день Дед Мороз приносит подарки 
под ёлочку, но ещё и потому, что 
31 декабря мы обязательно соби-
раемся всей семьёй за  большим столом. Мама готовит 
праздничное угощение и  имбирное печенье в  форме 
снежинок, снеговиков и  ёлочек. А  мы с  сестрой ей обя-
зательно помогаем. Вечером к  нам в  гости приходят 
бабушки и дедушки. Мы устраиваем конкурсы и домаш-
ние квесты по поиску новогодних подарков. А потом все 
вместе ждём наступления Нового года.

Семейная традиция — зимние путешествия
У нашей семьи есть ещё одна новогодняя тради-

ция. После наступления нового года мы обязательно 
отправляемся на несколько дней в зимнее путешествие 
по разным городам нашей страны. В этом году мы посе-
тили Нижний Новгород. Но я хочу как-нибудь съездить 
в гости в новогоднее путешествие к моей крёстной Жене. 
Она живёт далеко от нас на севере, в городе Ноябрьск. 
К ним Новый год приходит раньше на целых 2 часа, поэ-
тому Новый год мы всегда встречаем дважды: сначала 
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вместе с Женей по их времени, а потом уже по нашему, 
московскому. А ещё оказывается, на Ямале есть свой Дед 
Мороз. Мне об  этом рассказала крёстная, когда приез-
жала к нам в гости. И я хочу вам тоже об этом рассказать.

Хранитель тундры — Ямал Ири
Главный зимний волшебник Ямало-Ненецкого 

автономного округа — Ямал Ири. «Ямал Ири» с ненец-
кого языка переводится как «Дедушка Ямала»  — вол-
шебник, которого встретишь только за  Полярным 
кругом. Он считается хранителем вековых традиций 
коренных народов Севера.

По древнему преда-
нию, Ямал Ири появился 
на  свет одновременно 
с  рождением ямальской 
тундры и  величествен-
ного Полярного Урала. 
Добрые духи Севера 
наделили его чудесной 
силой, чтобы он хра-
нил этот суровый край. 
Когда его спрашивают 
о  возрасте, мудрый ста-
рец отвечает загадкой: 
«Оленей у  меня столько, 
сколько мне лет, а  лет 
мне столько, сколько 
в тундре белый свет».



ПО СЛЕДАМ ЗИМНИХ ВОЛШЕБНИКОВ

59

Внешность Ямал Ири воплотила в  себе луч-
шие традиции коренных народов Севера. Он облачён 
в  малицу  — национальную верхнюю одежду северных 
народов, сшитую из  оленьих шкур, и  кисы  — такие 
очень теплые сапоги. Охотничий пояс украшен резными 
изделиями из кости мамонта. Каждый элемент костюма 
обладает символическим значением: орнамент «оленьи 
рога» означает стабильность, узор «лапа медведя»  — 
силу, а  «ворон»  — мудрость. Длинные седые волосы 
старец собирает сзади в небольшую косичку, а его усы 
и борода очень пышные.

Волшебный посох и бубен
Волшебные атрибуты Ямала Ири тоже уни-

кальны. Посох  — чаще всего деревянный, украшен-
ный тонким национальным орнаментом. Иногда вол-
шебника можно встретить сразу с  двумя посохами: 
один в  форме весла  — как дань рыболовным тради-
циям региона, а  второй, увенчанный головой оленя, 
символизирует семь небес  — так в  ненецких преда-
ниях называется весь необъятный и священный мир. 
Особый, сакральный атрибут  — бубен, сделанный 
по  древней ненецкой технологии из  дерева и  кожи 
оленя. Он помогает «услышать голос волшебного 
мира». Считается, что его звук изгоняет злых духов, 
а людям дарует заряд бодрости, делает добрых людей 
сильнее, а злых — добрее.
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Дом, друзья и новогодний путь
Живёт северный волшебник в  посёлке Горнокня-

зевск, в 15 километрах от Салехарда. Его верные друзья 
и  спутники  — собаки хаски. Для путешествий по  бес-
крайней тундре ямальский Дед Мороз использует тра-
диционную упряжку северных оленей.

Если вдруг встретишь Ямал Ири на  просторах 
ямальской тундры, обязательно прикоснись к  его 
посоху и  вспомни свою заветную мечту  — она обяза-
тельно исполнится!
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Мечта встретиться с волшебником
В декабре Ямал Ири отправляется в  своё ежегод-

ное новогоднее путешествие по  региону, чтобы лично 
поздравить юных ямальцев. Одним из таких мест, кото-
рое обязательно посещает северный волшебник, явля-
ется город Ноябрьск, где живёт моя крёстная Женя. 
Я  со  своими родителями и  сестрой обязательно поеду 
к крёстной в гости, чтобы встретить Ямал Ири и послу-
шать, как он рассказывает легенды и мифы Севера, как 
он играет на  своём волшебном бубне, ну и, конечно, 
прикоснуться к его посоху, чтобы исполнить своё завет-
ное желание. 
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Ики Морозович — Югорский Дед Мороз

ЕЛИЗАВЕТА АЛЕКСАХИНА 
В этом году мы отпраздно-

вали Новый год очень радостно. 
У  нас дома стояла красивая 
ёлка, она светилась огоньками, 
и  на  ней висели блестящие 
шарики.

Вечером пришёл Новый 
год. Мы сидели за столом, я ела мандарины и конфеты. 
А потом под ёлкой появились подарки! Я очень обрадо-
валась.
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На следующий день я  с  папой поехала в  Москву 
в  цирк Никулина, там мы встретились с  моими дво-
юродными братом и  сестрой. В  цирке мы смотрели 
«Морозко». Мне было очень весело и тепло, и я поняла, 
что люблю Новый год больше других праздников.

Легенда о Морозном деде —  
Ики Морозовиче

Морозко, Мороз Ива-
нович, Дед Мороз  — всё 
это разные имена одного 
персонажа — доброго зим-
него волшебника. В  этом 
году я  узнала, что братья 
нашего Деда Мороза живут 
по  всей нашей огромной 
стране. В  разных уголках 
России — свой Дед Мороз! 

Я хочу расска-
зать об  Ики Морозовиче 
(Ищки-Ики)  — югорском 
Деде Морозе — сказочном 
персонаже, возникшем 
на  основе сказки-легенды 
о народах ханты и манси.

Жил-был в северном краю человек по имени Ики 
Морозович. Говорили о  нём разное: одни считали его 
простым лесным сторожем, другие  — хранителем 
зимы. Но сам Ики лишь улыбался в свою густую бороду 
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и  каждый рассвет встречал 
у кромки заснеженного бора.

Ики Морозович знал 
язык снега. По  тому, как хру-
стят сугробы под ногами, он 
понимал, будет ли день ясным 
или разыграется метель. 
По  узорам на  окнах он читал 
вести из  далёких мест. А  ещё 
он умел слушать — не только 
ветер и деревья, но и людей.

Однажды зимой деревню 
у  подножия холма настигла 
беда: морозы пришли слиш-
ком рано, река встала льдом, 
а запасы дров у  людей подхо-
дили к концу. Староста отпра-
вился к  Ики Морозовичу про-
сить совета.

Ики выслушал молча, 
потом снял рукавицы и положил ладони на снег. Земля 
тихо отозвалась.

—	Зима сурова, но  справедлива,  — сказал он.  — 
Она проверяет, умеем ли мы держаться вместе.

Он показал старосте тропу, которую раньше никто 
не замечал: она вела к старой делянке, где буря прошлых 
лет повалила много сухих деревьев. Дров там хватило 
бы на всю зиму. А чтобы люди не мёрзли по дороге, Ики 
провёл их сам, укрывая путь от ветра и унимая стужу.
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Когда работа была сделана, Ики Морозович исчез 
так же тихо, как и появился. Но с тех пор в деревне знали: 
если зима становится особенно лютой, значит, где-то 
рядом Ики — следит, чтобы испытание не стало бедой.

И каждую весну, когда снег сходил, люди находили 
у лесной кромки ровные следы — будто кто-то прошёл 
и убедился, что всё в порядке.

Образ и имя северного волшебника
Вот так из  этой легенды я  узнала, что имя Ики 

Морозович значит «Морозный дед». Его представляют 
как мудрого северного старца в тёмно-синем или голу-
бом тулупе с  бело-серебряными узорами инея. С  ним 
живет внучка Эви Йоли. На  праздниках в  Югре Ики 
Морозович знакомит гостей с  традициями коренных 
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народов Севера, проводит игры и рассказывает легенды 
о зиме. В декабре 2016 года он даже выиграл в шоу-про-
грамме «Поле чудес»! А в мае 2025 года Ищки-Ики попал 
в первую российскую энциклопедию Дедов Морозов. 

Когда-нибудь я обязательно побываю в Нижневар-
товске, в  резиденции хантыйского Деда Мороза Ищки 
Ики — месте, где зима становится по-настоящему вол-
шебной. Там я смогу не только пообщаться с хозяином 
тайги, но и ближе познакомиться с жизнью, культурой 
и обычаями коренных народов Севера. 
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Урал Мороз и зимняя сказка  
Парка Сказов

ЕЛИЗАВЕТА КЛИМОВА
И вот заканчивается лето, 

проходит осень и наступает зима. 
Я  очень люблю зиму! Зимой 
особенно мне хочется верить 
в добрые сказки и чудеса, в Деда 
Мороза и  Снегурочку, в  добрых 
говорящих снеговичков и  фей. 

Это время надежд на  то, что новый год вознаградит 
за  мои старания в  течение года, подарит волшебную 
сказку новогодней ночи и  зимние каникулы в  кругу 
семьи.

Я с  удовольствием пишу письмо Деду Морозу, 
рисую зимние рисунки и прячу их под ёлочкой, а потом 
каждый день до  самого Нового года бегаю проверять, 
исполнил ли Дедушка Мороз мои желания. А когда я смо-
трю на  нашу красавицу-ёлку, на  все шарики, огоньки 
и  конфетки, мне кажется, что Новый год уже стучится 
в  дверь! И  ждать его становится так весело, что даже 
скучать некогда!

А ещё мне дико любопытно — как же он попадёт 
к нам, прочтёт моё письмо и исполнит желание? Хочется 
всё увидеть самой! Но все говорят: если караулить Деда 
Мороза, он не придёт. Что же делать? Желание получить 
подарок всё-таки побеждает любопытство. И  я  ложусь 
спать пораньше, чтобы утром первой выскочить из кро-
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вати и  босиком пом-
чаться к  ёлке  — смо-
треть, что он принёс!

Вот он, долгождан-
ный момент! Я развора-
чиваю подарки, а  мама 
с  папой улыбаются. 
Они говорят, что Дед 
Мороз приходит только 
к  послушным детям. 
А я весь год очень стара-
лась! И  вот мой празд-
ник наступил по-насто-
ящему.

Мы всегда встре-
чаем Новый год дома, 
за  праздничным столом. Я  помогаю маме готовить 
салаты, вместе пеку с  ней яблочный пирог, а  ближе 
к вечеру наряжаю стол своими поделками и мандарин-
ками, расставляю нарядные тарелки и приборы. 

На следующий день мы идём в  гости к  родным 
или они приходят к  нам. А  за  каникулы мы успеваем 
всё: и встретиться с родными, крестными, и на коньках 
покататься, и с горы на ватрушке слететь!

А еще мы обязательно ездим в Москву. Город све-
тится, как шкатулка с  драгоценностями: всюду гир-
лянды, концерты, катки, карусели! Здесь можно купить 
сладкие бублики и выпить чай из настоящего самовара, 
встретить героев сказок и персонажей из балета… Как 
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же я это всё люблю! Я даже учу к этому дню особый зим-
ний стих, чтобы настроение было совсем праздничным.

Потом наступают тихие вечера, когда мы слушаем 
истории. В  этом году родители рассказывали нам как 
встречают Новый год в других краях. Так я и узнала про 
Урал Мороза — младшего брата Деда Мороза, который 
живёт в  посёлке Арамиль Свердловской области. Урал 
Мороз похож на  Деда Мороза, но  одевается в  одежды 
синего цвета, расшитые белыми и голубыми ёлочками 
и снежинками. 
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Урал Мороз и его волшебная семья

На Урале существует такая легенда, что однажды, 
осматривая свои заснеженные владения, Урал Мороз 
выехал на сказочных санях на волшебную поляну и уви-
дел нечто необычное. Снег таял, со склонов текли ручьи, 
а солнце вдруг стало удивительно тёплым. Постепенно 
привыкнув к  яркому свету, он заметил прекрасную 
девушку. От неё исходило тепло, любовь и доброта. Это 
была Весна Красна. Её тепло растопило сердце Урал 
Мороза, скованное вечным льдом. И с тех пор Урал Мороз 
и Весна Красна идут по жизни вместе и с радостью ждут 
к себе гостей в свою резиденцию.
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А живет Урал Мороз в волшебном Парке Ска-
зов — это сказочная деревня, посвящённая творчеству 
Павла Бажова. Дворец Урал Мороза — величественный 
бревенчатый терем высотой 14 метров — гордо стоит 
на сказочной поляне у реки Исети. В нём есть тронный 
зал, мастерская, опочивальня и  даже волшебная ком-
ната с лентами.

На территории парка можно встретить более 
50 сказочных персонажей. Здесь можно посетить 
Пещеру Хозяйки Медной горы, Дома Данилы Мастера, 
Лешего и Водяного, избушку Бабы-Яги, которая пово-
рачивается от волшебных слов. А тот, кто по какой-то 
причине не  может приехать во Дворец лично, может 
отправить письмо, так как у  Урал Мороза работает 
почта.

В первые выходные декабря Урал Мороз празд-
нует свой День рождения. В Парке Сказов его отмечают 
с 2019 года грандиозным праздником «День рождения 
и  первый день зимы». Поздравить волшебника приез-
жают его братья со всей России и даже из-за границы: 
Дед Мороз с Байкала, Ямал Ири с Полярного Урала, Йоу-
лупукки из  Карелии. Встречает гостей Урал Мороз со 
своей большой семьёй: женой Весной Красной, внучкой 
Капелью и тремя сыновьями — Вьюговеем, Ледоставом 
и Холодом.

Главный волшебник Урала за  10  лет стал одним 
из самых популярных зимних символов страны. Он даже 
вошёл в десятку лучших новогодних волшебников Рос-
сии в 2024 году!
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Мне очень захотелось побывать в  гостях у  Урал 
Мороза и Весны Красны в этом сказочном парке. 

Я хочу всем жителям России пожелать весёлого 
празднования Нового года! Чтобы Дедушка Мороз при-
нёс в  каждый дом и  подарил долгожданные подарки! 
Чтобы в  новогодние праздники с  волшебной сказкой 
повстречались все дети России и Новый год был ярким 
и запоминающимся! С Новым годом! 
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Йыжоль Дед — Пермский Дед Мороз

АЛЕКСАНДРА СЕМЕНОВА
Мой любимый праздник — 

Новый год. Папа вешает на окна 
гирлянды, а  мы с  младшей 
сестренкой и  мамой печём безе, 
которое потом будем дарить всем 
друзьям и  знакомым. И  конечно 
же, мы все вместе наряжаем ёлку.

В канун праздника  — вечером 31  декабря  — мы 
ходим в  гости к  маминой подружке, которая каждый 
год закатывает вечеринку! Там всегда много народу: 
и  взрослых, и  детей и  всем очень весело! Все вместе 
мы много танцуем 
и  кричим новогодние 
песни и  громко-громко 
зовём Дедушку Мороза! 
А  затем рассказываем 
ему стихи, поем песни 
или даже представляем 
новогодний спектакль! 

Около десяти 
вечера, мы возвраща-
емся домой, переодева-
емся в красные пижамы 
и ждем речь президента. 
Ну, точнее, мама с папой 
ждут, а  мы едим бутер-
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броды с  колбасой и  шоколадные конфеты. После  — 
выходим на улицу запускать фейерверки, и перед сном, 
уже в  кроватях, обязательно загадываем что хотим 
найти под ёлочкой. И утром обязательно находим, пред-
ставляете?

А недавно я узнала удивительную вещь. Оказыва-
ется, у нас в России не один Дед Мороз. Их также много, 
как много у  нашей страны разных народов, лесов, гор 
и сказок. Каждый край хранит своего зимнего волшеб-
ника! Наш класс решил собрать все эти истории в одну 
книгу. И  мне доверили рассказать о  самом, наверное, 
скромном и тихом из них — о Йыжоль Деде с Урала.

Имя, похожее на хруст снега
Йыжоль Дед  — это главный зимний герой 

коми-пермяков, народа, который живёт в  Пермском 
крае испокон веков. Его имя кажется набором букв, 
но на самом деле на языке коми-пермяков «йыж» зна-
чит «иней», а  «оль»  — «сосулька». Дедушка Иней-Со-
сулька  — вот кто он. Его имя звучит как тихий хруст 
снега под ногами в морозный день.

Он совсем не  похож на  привычного нам дедушку 
в красной шубе. Йыжоль Дед одет как старый, мудрый 
охотник или лесной отшельник. На  нём тёплый при-
таленный полушубок из  овчины, а  поверх  — длин-
ный синий или серебристый кафтан, подпоясанный 
кушаком. На голове — не шапка с помпоном, а простая 
меховая шапка-ушанка, которая спасает от  уральских 
морозов. На ногах — удобные валенки, в руках — не хру-
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стальный посох, а простая, но крепкая клюка из коряги 
или каповой берёзы — редкого и очень ценного дерева, 
которым славится Пермский край.

У Йыжоль Деда седая борода, запорошенная инеем, 
и  спокойный, немного суровый взгляд человека, кото-
рый понимает язык леса и  ветра. Он не  любит суеты 
и яркого света. Говорят, он просто прячется в своих бес-
крайних снежных лесах, в Коми-Пермяцком округе, сто-
рожа покой своей родной земли.

Легенда о хранителе
Давным-давно люди в Пермском крае стали добы-

вать много соли  — её здесь называют «пермянкой». 
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Чтобы выварить соль, нужно было жечь много дров, 
и для этого вырубали лес, даже самые красивые ёлочки. 
Лесному духу, который жил здесь с незапамятных вре-
мен и охранял каждое дерево, это очень не нравилось. 
Чтобы люди опомнились, он стал... морозить им уши, 
пока они работали у  соляных варниц! От  холода уши 
становились красными, и  так появилась старинная 
дразнилка «пермяк — солёные уши».

Но люди оказались умными. Они поняли, что оби-
дели хозяина леса, и  решили с  ним подружиться. Они 
стали украшать ёлки яркими игрушками, чтобы пора-
довать его, и  бережнее относиться к  лесу. Дух увидел 
это, его сердце растаяло, и  он превратился в  доброго 

Дедушку Мороза. Теперь 
он не  морозит уши, 
а охраняет зимний покой 
и  дарит детям чудеса, 
если они уважают его лес 
и  помнят старые тради-
ции  — даже те, что свя-
заны с  солью. Сейчас, 
в наши дни многие знают 
и именуют его как Ураль-
ский Дед Мороз, храни-
тель Пермских земель.

Самое главное  — 
Уральский Дед Мороз 
не просто дарит подарки. 
Он  — хранитель. Храни-
тель памяти, сказок и тра-
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диций своего народа. Раньше у коми-пермяков и вовсе 
не было Деда Мороза. Они верили в духов, а на Креще-
ние даже устраивали «топтание чертей»  — мужчины 
скакали на  лошадях по  деревне, чтобы прогнать зиму 
и злые силы!

А ещё у  них были особые зимние угощения: кру-
глые лепёшки «сочни», «посикунчики»  — малень-
кие пирожки с  мясом или грибами и  бульоном, слад-
кие «парёнки» из  запаренной репы и  собственное 
пиво «сур»  — безалкогольный напиток коми-пермя-
ков, густой и терпкий, из ржаного и ячменного солода 
с добавлением муки, похожий на квас. Йыжоль Дед пом-
нит и любит вкус этих блюд. У него нет Снегурочки, ему 
помогает мудрая Зарни Ань — «Золотая Бабушка».
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Урок тишины и памяти
Йыжоль Дед учит важному. Он показывает, что 

волшебство живёт в  старых сказках, в  запахе хвои 
и  в  памяти людей. Это  — тишина заснеженного леса, 
тепло памяти, которую хранят народы, и вкус тех самых 
парёнок, которые готовили много-много зим назад.

Готовя этот рассказ, я будто сама побывала в далё-
ком Пермском крае. Я  живу в  современном Подмоско-
вье, где всё быстро и ярко. А там, на Урале, время течёт 
иначе  — медленно и  величаво, как снег, падающий 
на вековые ели.

Я теперь знаю, как наша страна огромна и  уди-
вительна. И в её глубине, среди снегов, есть скромный 
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старик с посохом, чьё имя — шёпот инея и звон сосулек. 
Я горжусь, что могу рассказать его историю.

И теперь я не хочу на море. Я хочу в Пермь! Мама 
согласна, говорит, что в Перми есть супер-театр оперы 
и балета, широченная река Кама и очень красивая при-
рода, нетронутая людьми. А  папа хочет попробовать 
посикунчики и побывать в краеведческом музее Перм-
ского края. Мне кажется, город пахнет ёлками и снегом. 
И где-то рядом по лесу тихо ходит мой новый друг. Ждёт, 
когда я приеду.
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Кöдзыд Пöль — Дедушка Холод  
из Коми

ИВАН БАЕВ
Новый год  — время семей-

ных традиций, волшебства 
и  чудес. Я  люблю Новый год, 
потому что Дедушка Мороз 
дарит подарки и  наступают 
каникулы. Мы вместе с  роди-
телями украшаем ёлку, разве-

шиваем разноцветные огоньки, я  украшаю имбир-
ные пряники и  домики глазурью. Мне нравится, что 
улицы украшены гирляндами, в парках стоят нарядные 
ёлки. Перед празднованием Нового года я, моя сестра 
и  родители ездим смотреть, как наряжена столица 
нашей Родины — Москва, а после Нового года уезжаем 
к бабушке и дедушке в Ленинградскую область.

Имя, рождённое в сиянии
У нас очень большая страна, и, оказывается, у каж-

дого региона есть свой волшебник. Мне очень понра-
вился новогодний волшебник из  Республики Коми, 
которого зовут не  просто Дед Мороз, а  Кöдзыд Пöль 
(читается как Кё́дзыд Пёль).

Сначала его хотели назвать Войпелем, что с коми 
на русский язык переводится как «Владыка Севера» или 
«Северный Ветер», но  затем решили дать имя Кöдзыд 
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Пöль. Кöдзыд Пöль  — переводится с  языка коми как 
«Дедушка Холод», символ силы зимы, мороза и холода.

Волшебник появился на Северном полюсе из север-
ного сияния. Он приносит снегопады, метели и морозы. 
Собирает грибы и  ягоды, но  любит охотиться и  рыба-
чить. А ещё кататься на северных оленях и традицион-
ных охотничьих лыжах — лямпах. Эти лыжи отличаются 
от  обычных тем, что они широкие, обитые оленьим 
мехом. Такие лыжи помогали местным жителям легко 
продвигаться по снежной целине и не тонуть в сугробах.
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Шапка с завитками и посох с лосем
Кöдзыд Пöль одет в  короткий синий или зелёный 

полушубок с  золотисто-коричневым национальным 
узором. На ногах узорчатые сапоги из шкуры северного 
оленя, которые шьют шерстью наружу. Такая обувь назы-
вается пимы. На голове Кöдзыд Пöль носит небольшую 
шапочку, борода разделена на несколько частей и завита. 
У  волшебника есть посох с  изображением головы лося. 
Повсюду дедушку сопровождает заяц, который запряжён 
в берестяной лоток с подарками для детей.
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Образ Кӧдзыд Пӧля является важной частью народ-
ного творчества Республики Коми. Он учит уважать при-
роду и её законы, а также ценить тепло и уют дома. Кӧд-
зыд Поль — это не только дух зимы, но и символ силы 
природы, с  которой человек должен жить в  гармонии 
и наслаждаться красотой северного мира.

Жители Этнопарка  
и Снежная девочка

Кöдзыд Пöль проживает в  селе Ыб Сыктывдин-
ского района Республики Коми на  территории Фин-
но-угорского этнопарка. Вместе с  ним в  этом парке 
живут и  другие персонажи: царевна-красавица Райда, 
герой-богатырь Пера, Яг-Морт  — Лесной человек, 
великан, чудище, а также Ёма Баба — сестра Бабы-Яги 
и другие. У волшебника есть внучка Лымныв, Снежная 
девочка. Она гуляет в сопровождении ледяных человеч-
ков куття войса.

Я бы очень хотел побывать на севере, в Республике 
Коми, увидеть северное сияние, встретиться с  Кӧдзыд 
Пӧлем, Снежной девочкой и её ледяными человечками 
и покататься с ними на северных оленях.
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Тол Бабай. Удмуртский Дед Мороз

ИРИНА СУВОРОВА
Новый год — мой любимый 

праздник, волшебный праздник. 
Волшебство начинается задолго 
до  31  декабря: на  улицах моего 
родного города  — с  разноцвет-
ных светящихся гирлянд, за одну 
ночь выросших и  украшенных 

елок на  площадях и  на  проспекте Королёва, в  школе 
с  подготовки к  празднику. Дома мы всей семьей наря-
жаем елку, украшаем квартиру. Ждем с  нетерпением 
новогоднюю ночь.

Мы собираемся всей семьей за  большим столом, 
приходят бабушка с дедушкой, весело проводим время, 
а  утром под елкой находим подарки. Их приносит Дед 
Мороз, да-да, настоящий!!! Вы спросите, как это воз-
можно, чтобы один Дедушка Мороз смог обойти всех 
ребят мира и каждого поздравить и каждому подарить 
именно ему важный подарок? Я же говорила — это вол-
шебство! Дед Мороз существует, в  каждой стране есть 
свой, и  не  всегда доброго волшебника, приносящего 
подарки в новогоднюю ночь, зовут Дедом Морозом. Рос-
сия большая и  многонациональная, и  неудивительно, 
что почти в  каждом регионе нашей страны есть свой 
Дед Мороз, ну или не Дед Мороз, а новогодний волшеб-
ник со своим именем.
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Легенда удмуртского великана — Тол Бабая
Я хочу вам рассказать про удмуртского Деда 

Мороза  — Тол Бабая. Удмуртия  — республика нашей 
страны, находится в  Предуралье. В  двухтысячных 
жители республики посчитали, что у  них должен 
быть свой Дед Мороз  — «зимний старец». Придумали 
и легенду о великане. Великан скитался по земле дол-
гие годы в  познании устройства мира и  языка живот-
ных, но  однажды в  лесу он встретил детей и  подру-
жился с ними, в знак дружбы подарил им подарки. Так 
появился Тол Бабай. Поселили удмуртского волшебника 
в селе Шаркан.

В гости к Тол Бабаю можно приехать круглый год. 
Он все-таки великан — алангасар — и совсем не из снега, 
поэтому летняя жара для него не  страшна. У  дедушки 
есть помощники: «снежная девочка»  — Лымы Ныл, 
Обыда, Вумурт. Лымы Ныл создает метель по  просьбе 
Тол Бабая, а  с  Обыдой и  Вумуртом мы все с  вами зна-
комы — это Баба Яга и Водяной, только в этой истории 
они добрые и всегда готовы помочь Тол Бабаю.

Чем Тол Бабай не похож на других
Тол Бабая хоть и можно назвать удмуртским Дедом 

Морозом, но он отдельный персонаж, и у него есть свои 
особенности и  в  одежде, и  в  образе жизни. Вы не  спу-
таете его с  другими зимними волшебниками, потому 
что одет он в  фиолетовую шубу, украшенную орна-
ментом, звездами, снежинками, силуэтами зверей или 
птиц, посох его деревянный и давно скривился от дол-
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гих путешествий, потому что передвигается он только 
пешком, а подарки носит в берестяном коробе, название 
которому  — пестерь. Как попадает волшебник в  дом 
и успевает всем раздать подарки за новогоднюю ночь — 
загадка или волшебство.

Мне хотелось бы познакомиться с  Тол Бабаем, 
и возможно это произойдет, нужно просто захотеть этого 
и загадать желание, и оно сбудется! А пока я встретила 
Дед Мороза на улице своего города, настоящего, у меня 
есть доказательство! 
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Кыш Бабай и татарское застолье

ЯСМИН САДЫКОВА
Если бы была моя воля, 

Новый год был бы каждый день, 
точнее, праздник в честь Нового 
года. Потому что это самое долго-
жданное событие. Мне нравится, 
что все поздравляют друг друга 
и дарят подарки.

Готовясь к  празднику, мы достаём большую 
коробку с красивыми игрушками. Там есть украшения, 
которые появились ещё до моего рождения. Представ-
ляете, они старше меня! Мама готовит вкусные угоще-
ния — особенно я люблю новогодний торт, а мы с папой 
прибираем в квартире, достаём большой стол и особен-
ную новогоднюю скатерть. Нужно всё успеть, потому 
что Новый год мы празднуем в обед!

«Съедобная» ёлка и соседская дружба
У нас есть ещё одна добрая традиция. Мы с  сосе-

дями наряжаем к Новому году наш подъезд и украшаем 
ёлку, что растёт в нашем дворе. А в этом году мы при-
думали установить в  подъезде «съедобную» ёлку. Это 
маленькая ёлочка, которую мы нарядили конфетами. 
Как же я  удивилась и  обрадовалась, когда обнаружила 
на  следующий день сахарные тросточки, леденцы 
и сушки на нашей ёлочке!
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Кыш бабай — сладкоежка в зелёном тулупе
Мне кажется, что Дедушка Мороз тоже сластёна. 

Зимний волшебник Татарстана уж точно сладкоежка! 
Иначе с  чем ему пить его татарский чай с  молоком? 
Конечно, с  национальным чак-чаком или баурсаком, 
обсыпанным сахарной пудрой.

Кыш Бабай приносит в дома радость добрых раз-
говоров и  семейных застольных посиделок. Хоть его 
называют Кыш Бабаем, что переводится как «зимний 
дед», он не боится растаять от домашнего тепла.

Ночью, когда мы спим, он мчится по снегу в наряд-
ных санях, и везут эти сани быстрые татарские лошадки! 
Кыш Бабай наряжается в  зелёный длинный тулуп, 
а на голове у него меховая тюбетейка. Бархатный тулуп 
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расписан золотыми тюльпанами  — национальной 
вышивкой татар. На  ногах у  Кыш Бабая нарядные 
ичиги — кожаные сапожки, подбитые мехом и украшен-
ные красивым орнаментом. Помогают ему сказочные 
персонажи из татарских сказок и Кар Кызы — «снежная 
дочка».

Кар Кызы очень красивая, она одета в  татарский 
национальный костюм с воланами и красивой вышив-
кой на подоле. А на груди у неё изю — это особое выши-
тое украшение, которое передаётся от  поколения 
к поколению в татарских деревнях.

На берегу реки Ия в селе Новый Кырлай, в  рези-
денции татарского волшебника, Кар Кызы накрывает 
на  стол, заваривает душистый чай и  зовёт Кыш Бабая 
так: «Айда, чәй эчәрбез!» (переводится как «Пойдём чай 
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пить!») Кыш Бабай садится в  удобное кресло, пригла-
живает свою золотистую бороду и  берёт в  руки пиалу 
с  чаем. Мне кажется, именно так появилась традиция 
новогоднего застолья, которую я так люблю!

Мне очень хочется побывать в главном доме Кыш 
Бабая  — в  селе Новый Кырлай Арского района Татар-
стана, я  пока там не  была. Зато побывала в  городе 
Казань. Там очень красиво и  зимой, и  летом! Приез-
жайте посмотреть! 
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Йӱӱштӧӧ Кугыза — волшебник из села 
Кукнур

КИРА СЕРЕНКО 
Мой самый-самый люби-

мый праздник — это Новый год! 
Даже не могу сказать, почему он 
мне так нравится  — он просто 
волшебный!

Мы с  мамой и  папой начи-
наем готовиться к  празднику 

заранее. Достаём коробку с  ёлочными игрушками  — 
она такая тяжёлая и  таинственная! Я  помогаю вешать 
шарики и  гирлянды на  ёлку. А  когда мы зажигаем 
огоньки, в  комнате ста-
новится так красиво, 
будто мы попали в сказку. 
Я всегда загадываю жела-
ние, когда вешаю самую 
последнюю игрушку.

Да и  пахнет Новый 
год просто потрясающе! 
В  доме стоит запах ман-
даринов, хвои от  ёлки 
и  чем-то вкусным 
с кухни. Мама печёт пече-
нье в  форме звёздочек 
и ёлочек, и я помогаю ей 
украшать его разноцвет-
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ной глазурью. А ещё мы делаем «апельсины с гвоздич-
кой»  — мама говорит, это старинный рецепт. От  них 
по всему дому такой пряный, тёплый аромат!

За неделю до  праздника я  пишу письмо Деду 
Морозу. Я  долго думаю, что попросить, но  главное  — 
всегда желаю здоровья маме и  папе, а  ещё чтобы все 
дети на свете были счастливы. Потом мы с папой отно-
сим письмо к ёлке, и я каждый день проверяю — не поя-
вилось ли там чего-нибудь в ответ.

Сказочная ночь и утро чудес
А самое-самое волшебное — это новогодняя ночь! 

Мы все вместе накрываем большой стол, зажигаем 
бенгальские огни, и  когда часы бьют двенадцать, все 
обнимаются и поздравляют друг друга. Я всегда стара-
юсь не заснуть, чтобы увидеть, как Дед Мороз положит 
подарок под ёлку. А утром — о-о-о! — я бегу смотреть, 
что он принёс. В  прошлом году это был конструктор, 
о котором я мечтала!

И ещё мне нравится, что в Новый год все добрые 
и весёлые. Мы звоним дедушке, поздравляем его, и он 
улыбается в  трубку. Мы с  соседями запускаем фейер-
верки во дворе, и все смеются и радуются.

Новый год  — это когда хочется верить в  чудеса. 
И я точно знаю: если загадать желание под бой куран-
тов и  очень-очень поверить, оно обязательно испол-
нится!
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Знакомство с марийским волшебником
Я хочу рассказать про Йӱштӧ Кугыза (читается как 

Йюш-тэ Кугыз)  — это такой дедушка, который живёт 
в Марий Эл. Он как Дед Мороз, только свой, особенный!

Его имя значит «Холодный дедушка». Он живёт 
в деревне Кукнур в большом-большом деревянном доме 
похожем на сказочный терем! У него есть внучка Лумӱ-
дыр (читается как Лумюдыр)  — она как Снегурочка, 
только её имя звучит по-марийски.

У Холодного дедушки длинная-длинная белая 
борода и  тёплый-тёплый тулуп с  красивыми узорами. 
На голове — пушистая шапка, а в руках — волшебный 
посох. Он им может чудеса творить!
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Дедушка очень добрый. Он любит встречать 
гостей. Когда к нему приходят дети, он показывает им 
свой дом, рассказывает сказки и играет с ними. Можно 
покататься на  санках, погулять по  Волшебному лесу 
и даже попробовать марийские угощения!

День рождения и праздник Шорыкйол
День рождения у  Йӱштӧ Кугыза  — 22  декабря. 

В  этот день он собирает гостей, все веселятся, поют 
песни и  играют. А  ещё есть такой праздник  — Шоры-
кйол. Это как Новый год, только по-марийски. Я  бы 
очень хотела поехать к  нему в  гости! Там наверняка 
очень весело и много чудес!
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Шаратель — волшебник из Дагестана

ПОЛИНА МАТЮША 
Я очень-очень люблю 

Новый год! Это самое волшебное 
время, когда вся семья собира-
ется вместе. У  меня есть млад-
шая сестрёнка Ксюша. Мы с  ней 
самые главные помощники: вме-
сте вешаем на  ёлку блестящие 

шарики. Мама доверяет нам самую красивую мишуру, 
а  папа поднимает меня, чтобы я  смогла поставить 
на  макушку золотую звезду. Вся наша квартира в  эти 
дни пахнет мандаринами и хвоей. Я пишу письмо Деду 
Морозу и  стараюсь вести себя хорошо, чтобы утром 
найти под ёлкой самый лучший подарок. А  Ксюша 
рисует ему открытку с ёлочками.

Сказка о волшебнике из далёких гор
А под Новый год мама рассказала нам удивитель-

ную сказку. В  далёком и  очень красивом Дагестане, 
среди высоких-высоких гор, над которыми парят орлы, 
живёт зимний волшебник. Его зовут Шаратель, что зна-
чит «Несущий Благо» или «Даритель Радости».

Давным-давно в  горах случилась такая суровая 
зима, что люди даже забыли, как смеяться. И тогда древ-
ние духи гор сжалились. Они взяли горсть самого чистого 
снега с самой высокой вершины, крепость камня, тепло 
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овечьей шерсти и  мудрость 
древних деревьев. Всё это 
смешали и  слепили старика, 
а  потом вдохнули в  него 
жизнь. Так и  родился Шара-
тель  — настоящий горный 
дух зимы!

Посох, открывающий 
тропы

Он совсем не  похож 
на  нашего Деда Мороза! 
Это седой, почтенный акса-
кал, так в  Дагестане назы-
вают уважаемого старей-
шину. На  нём нет красной 
шубы. Вместо неё  — длин-
ная, тёплая бурка из  вой-
лока и  нарядная черкеска. 
На голове у него высокая мох-
натая папаха, которую не сдувает даже самый сильный 
горный ветер. Подарки он носит не в мешке, а в лёгкой 
плетёной корзинке, которая называется хурун, и  она 
никогда не становится тяжелее, сколько туда ни клади. 
А  в  руках у  него волшебный посох из  корня кизила. 
Говорят, если им стукнуть по  скале  — откроется тай-
ная тропа! Передвигается Шаратель не на санях, а вер-
хом на  белоснежном коне-горце по  имени Ялбуз, что 
значит «Снежок». Этот удивительный конь не  боится 
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никаких обрывов и может пройти по самой узкой гор-
ной тропинке.

Дары для тех, кто помнит песни предков
Шаратель приходит не  в  новогоднюю ночь, 

а в самую длинную ночь зимы, когда все ждут возвраще-
ния солнца. Чтобы его позвать, дети в  Дагестане гото-
вят для него особое угощение и кладут на подоконник: 
лепёшку, испечённую на горячем камне, кусочек домаш-
него сыра и чашку прохладного айрана. Рядом оставляют 
свою варежку. Утром угощение исчезает, а  в  варежке 
появляется подарок. Это не просто игрушка из магазина, 
а что-то душевное и тёплое: тёплые носки с горным узо-
ром, деревянная свирель или мешочек со сладкой сушё-
ной алычой. Он особенно любит дарить подарки детям, 
которые знают язык, песни и традиции своего народа.

Страна орлов, крепостей и вкусных чуду
Мама говорит, что Дагестан  — это невероятно 

красивое и  сильное место! Там есть высокие горы, 
которые касаются облаков, и  древние крепости прямо 
на скалах, как в сказке про рыцарей. Там текут быстрые 
реки, падают водопады, а люди готовят самые вкусные 
в мире хинкал и чуду. Это такие особенные и очень вкус-
ные блюда. А ещё там живут гостеприимные и весёлые 
люди, которые умеют невероятно красиво танцевать 
лезгинку и играть на народных инструментах.

Теперь мы с  сестрёнкой мечтаем когда-нибудь 
увидеть Дагестан своими глазами! Хочется попробо-
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вать настоящий хинкал, посмотреть, как танцуют лез-
гинку, и, может быть, даже услышать тёмной ночью 
тихий топот копыт коня Ялбуза где-то высоко в горах. 
Я верю, что если мы с Ксюшей будем хорошо себя вести, 
слушаться родителей и с уважением относиться к раз-
ным традициям, то однажды и для нас на подоконнике 
может появиться маленький, тёплый подарок от седого 
горного аксакала — далёкого волшебника Шарателя.
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Хёл Мучи и его сказочный край — 
Чувашия! 

ВЕРА КАНДЫБИНА 
Меня зовут Кандыбина 

Вера, мне 7 лет, я  первоклашка. 
Наша любимая учительница 
Ирина Владимировна Терехина 
рассказала нам, что в  нашей 
большой, огромной стране живёт 
очень много разных Дедов Моро-

зов, которые прилетают, приезжают или приходят ко 
всем детям нашей Родины и поздравляют их. Но, прежде 
чем поведать о  чувашском Деде Морозе, который мне 
стал интересен, я расскажу, как я встретила свой Новый 
2026 год со своей семьёй.

Новогоднее путешествие  
на поезде

Так как Новый год  — семейный праздник, 
у  нас появилась своя традиция. Мы с  братом Марком 
(ему 10  лет) уже подросли, и  теперь вся наша семья 
на Новый год ездит на поезде. Это поезд дальнего сле-
дования, который везёт нас в  гости к  бабушке Тане. 
Она живёт в селе Привольное, в Ставропольском крае. 
Уже в  поезде я  жду встречи с  нашим Дедом Морозом 
и подарков от него.



ПО СЛЕДАМ ЗИМНИХ ВОЛШЕБНИКОВ

108

Праздник в большом семейном кругу
В этом году на празд-

нование Нового 2026 года 
собралось много род-
ственников, 12  человек. 
Был накрыт вкусный 
стол и  наряжена ёлка. 
Так как в  новогоднюю 
ночь выпало очень много 
снега, провожать ста-
рый год мы с  гостями 
вышли на  улицу: играли 
в  снежки, танцевали под 
музыку и  громко звали 
Деда Мороза. А когда вер-
нулись за  праздничный 
стол, пришли Дед Мороз 
и  Снегурочка. Дед Мороз 
был добрый, веселый 
и  очень красивый. Скажу 
по  секрету, он был очень 

похож на  моего папу. Снегурочка помогала ему выни-
мать подарки из  волшебного мешка, так как Дедушка 
Мороз уже старенький.

Для Деда Мороза я  подготовила стихотворение 
Сергея Михалкова «Под Новый год», а брат Марк — Алек-
сандра Сергеевича Пушкина «Буря мглою небо кроет». 
Рассказав стихотворение, я  получила подарки: пазлы 
с  котиками и  волшебный фонарик, а  брат тоже пазлы 
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и  схемы для конструк-
тора Лего. Подарки нам 
очень понравились. 
Дед Мороз обещал при-
лететь на  своих вол-
шебных санях к  нам 
и  на  следующий год. 
Потом мы ели, весели-
лись и  много смеялись, 
новогодняя ночь проле-
тела незаметно.

Спасибо Вам, Де- 
душка Мороз и  Снегу-
рочка, буду ждать Вас 
в  следующем Новом 
году! Прилетайте к нам!

Хёл Мучи и Юр Пике из Города Зимы
Я думаю, что каждый ребёнок нашей огромной 

страны ждёт своего Деда Мороза, непохожего на  дру-
гих. Так, в  самом центре России, в  Чувашской респу-
блике живёт чувашский Дед Мороз  — Хёл Мучи, чьё 
имя переводится как Старик Мороз, и его внучка Сне-
гурочка — Юр Пике, чьё имя переводится как Снежная 
красавица.

Они живут в настоящей крепости! Она стоит в лесу, 
недалеко от деревни Ыхра-Сирма, в Чебоксарском рай-
оне. Крепость называется «Хёл Мучи хули»  — «Город 
Зимы». Это целое королевство, там есть терем, ледяные 
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горки, тропа сказок и  волшебный колодец, где можно 
загадать желание.

Хёл Мучи отличается от нашего Деда Мороза тем, 
что он одет в кафтан, подпоясанный золотисто-жёлтым 
поясом, и  меховую шапку. Его наряд богато украшен 
национальной вышивкой. 

В отличие от привычного нам Деда Мороза с посо-
хом, Хёл Мучи чаще всего носит при себе длинный плетё-
ный кнут из морозных нитей — Камшик. Легенды гово-
рят, что когда он щёлкает им на севере, у нас наступают 
сильные морозы, а когда бьёт по сугробам — поднима-
ется вьюга и метель. Посох может быть украшен орна-
ментом или даже головой коня  — священного живот-
ного для многих народов.
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Хёл Мучи хранит не  просто мешок с  подарками, 
а  сундук народной мудрости. Он знает все чувашские 
легенды, пословицы и  сказки. А  ещё он большой друг 
природы и  учит детей бережно относиться к  лесу 
и животным.

Юр Пике  — самая добрая и  весёлая помощница. 
Она одета в  белое платье с  голубым, а  её наряд тоже 
украшает чувашская вышивка. Юр Пике знает все игры, 
песни и танцы своего народа. Она учит детей чувашским 
играм и помогает дедушке творить волшебство.

А ещё она умеет плести самые красивые и  ажур-
ные снежинки в мире, каждая — уникальная и неповто-
римая. Говорят, она придумывает для них узоры, глядя 
на чувашскую народную вышивку.

Как и  все Деды Морозы, Хёл Мучи дарит детям 
подарки на  Новый год. Но  самые главные их дары  — 
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это доброта, знание и  уважение к  своей культуре. Хёл 
Мучи — считается единственным национальным Дедом 
Морозом в России, играющим на древних музыкальных 
инструментах.

Страна тысячи чудес
У каждого уголка России есть свои сказочные 

герои, и это делает нашу страну ещё более интересной 
и  волшебной! Чувашский Дед Мороз Хёл Мучи и  его 
внучка Юр Пике — это не просто зимние волшебники. 
Они — хранители древней культуры, традиций и мудро-
сти своего солнечного и гостеприимного края. Если вы 
хотите оказаться в настоящей сказке, увидеть крепость 
в лесу и узнать древние легенды — вам нужно в гости 
к Хёл Мучи, в Чувашию!
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Российский Дед Мороз — главный 
волшебник страны из Великого Устюга 

НИКИТА ЗАХАРОВ 
Я люблю зиму и Новый год. 

Мне нравится валяться в  снегу, 
играть в  снежки, лепить сне-
говиков, кататься на  ватруш-
ках и  коньках. В  Новый год все 
собираются вместе. В  каникулы 
мы ездим в  гости к  бабушке 

и  дедушке. Бабушка готовит пряники, а  мы их укра-
шаем. В  новогоднюю ночь Дед Мороз приносит много 
подарков под ёлку.

Главный Дед Мороз из Великого Устюга
Наша страна очень большая, и  у  каждого народа 

свой Дед Мороз. Я  хочу рассказать про главного Деда 
Мороза страны, который с 1998 года живёт в Великом 
Устюге — Сказочной столице России! Его так и зовут — 
Великий Устюгский, а  ещё  — Российский Дед Мороз. 
Этот титул подчёркивает, что он самый главный среди 
всех зимних волшебников.

Его имя говорит само за  себя  — он и  есть мороз 
и стужа. Но его сердце очень доброе и горячее, как сол-
нышко. Дед Мороз — добрый волшебник, который при-
носит подарки под ёлку, засыпает всё снегом, замора-
живает реки и озёра и рисует красивые узоры на окнах. 
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А ещё он символ праздника, честности и справедливо-
сти для всей нашей страны.

У него есть своя сказочная история, как у настоя-
щего волшебника! Оказывается, давным-давно у  Деда 
Мороза был брат — Водолей. Они жили дружно, но потом 
поссорились, и Дед Мороз ушёл путешествовать по белу 
свету. Он побывал и  на  Крайнем Севере, и  в  Сибири, 
и даже в заморских странах, где познакомился с другими 
волшебниками. Но сильно заскучал по родным местам, 
вернулся, помирился с  братом Водолеем, и  теперь они 
вместе живут в Великом Устюге и радушно принимают 
гостей.
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Дед Мороз отмечает свой день рождения 18  ноя-
бря, но не рассказывает, сколько ему на самом деле лет. 
Говорят, что он отметил больше 2000 дней рождения! Он 
одет в  длинную красную шубу, шапку с  мехом, тёплые 
рукавицы и  валенки. У  него есть посох, а  подарки он 
носит в  огромном красном мешке. У  Деда Мороза есть 
внучка  — Снегурочка, родом из  Костромы. Она носит 
белую шубку, украшенную снежинками, и резной кокош-
ник. Все лесные жители — дедушкины помощники.

Почта желаний и сани,  
запряжённые зимой

В Великом Устюге есть целая Почта Деда Мороза. 
Все ребята пишут ему письма. Накануне праздника вол-
шебник читает их и узнаёт, о каких подарках дети меч-
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тают. Дедушка любит устраивать сюрпризы, поэтому 
приходит только ночью.

В новогоднюю ночь Дед Мороз и  Снегурочка раз-
возят послушным детям подарки. Они садятся в  рез-
ные сани, запряжённые тройкой лошадей, и  отправ-
ляются в  путь. Трёх самых лучших и  быстрых коней 
зовут Декабрь, Январь и  Февраль. Поэтому сани Деда 
Мороза очень быстрые. Он старается успеть развезти 
все подарки, чтобы утром каждый ребёнок нашёл свой 
сюрприз под ёлкой.

У Деда Мороза в Великом Устюге целая сказочная 
вотчина с теремом и даже Дом моды! Он не только ждёт 
гостей у себя, но и сам часто приезжает на разные празд-
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ники и фестивали по всей России. Многие даже хотели, 
чтобы он стал талисманом Зимних Олимпийских игр, 
которые в 2014 году проводили в Сочи, потому что он — 
настоящий народный герой и символ зимы!

В Новом году я  очень хочу отправиться в  гости 
к Деду Морозу на поезде «Мороз-экспресс», чтобы уви-
деть Сказочную столицу России и  может быть даже 
встретиться с самим главным волшебником! 
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Гор-Дада — чеченский Дед Мороз

МИРОСЛАВА ПАНОВА 
Наша страна  — Россия. 

Такая великая и такая огромная! 
Сколько разных интересных мест 
можно посетить и увидеть здесь. 
В  нашей стране принято отме-
чать замечательные праздники, 
и один из самых любимых — это 

Новый год. Он очень светлый, яркий и важный. Каждая 
семья с нетерпением ждёт ночи с 31 декабря на 1 января. 
Мы наряжаем пушистую ёлку, готовим вкусные угоще-
ния, дарим друг другу подарки и обязательно загадываем 
желания. В Новый год случаются чудеса — нужно только 
в них верить и стараться быть хорошим человеком.
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Но какой же Новый год без главного волшебника? 
Конечно, я  про Деда Мороза! Раньше я  думала, что 
он один  — с  длинной белой бородой, в  красной шубе 
и с посохом. А потом папа объяснил мне, что наша Рос-
сия огромна, как целый мир! И в разных её уголках, где 
живут разные народы, есть свои добрые зимние вол-
шебники.

Встречайте — Гор-Дада!
В Чечне тоже есть свой Дед Мороз! Его зовут Гор-

Дада. «Дада» — это как «отец», мудрый и добрый. И он 
не просто сказочный — он сама древность! Говорят, его 
род идёт от очень-очень древнего народа, который жил 
среди наших гор ещё в  те времена, о  которых пишут 
в самых старых книжках. Он словно дух наших снежных 
вершин и чистых родников.

Выглядит Гор-Дада по-горски. Он не  носит крас-
ную шубу. Вместо этого на нём красивый национальный 
костюм, тёплая бурка, а  на  голове  — мохнатая папаха. 
Его борода седая, как снег на  вершине горы Казбек, 
а глаза добрые и мудрые. Он ходит по заснеженным тро-
пам нашего края, стучит своим посохом  — и  от  этого 
стука рождается звонкий лёд на  реках и  искристый 
иней на деревьях.

У Гор-Дады, как и у каждого уважаемого горца, 
большая и дружная семья, которая помогает ему тво-
рить чудеса.

А знаете, что самое интересное? В Чечне верят, что 
Дед Мороз должен быть настоящим джигитом — сме-
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лым, благородным и сильным. Иногда он даже приез-
жает на коне — как настоящий воин из древних легенд. 

Я верю, что в новогоднюю ночь, когда мы все сидим 
за  столом, случаются чудеса. Гор-Дада несёт не  просто 
подарки, а  благословение наших гор, наших традиций 
и нашей семьи.
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Буба — Пензенский Дед Мороз

ВАСИЛИСА АМЕЛЯКИНА
Я очень люблю зиму. Зимой 

можно кататься на  ватрушке 
с  самой крутой горки, кидаться 
снежками и ждать Новый год. Это 
наш самый главный семейный 
праздник. Мы вместе наряжаем 
ёлку, едим мандарины, и я пишу 
письмо Деду Морозу. А  в  школе 

нам сказали узнать про волшебников из  разных горо-
дов. Мой брат Савелий выбрал бурятского, а я выбрала 
пензенского — Деда Мороза Бубу. Меня сразу зацепило 
его имя — оно звучит тепло и по-домашнему. И его исто-
рия — просто волшебная!

Волшебство в лохмотьях:  
откуда взялся Буба

Легенда говорит, что давным-давно в лютую пен-
зенскую зиму по  земле бродил старый бедный стран-
ник. Он зашёл в  деревню, чтобы погреться, но  люди 
его прогнали. Дедушка ушёл в лес, и все подумали, что 
он не выжил. Каково же было удивление, когда весной 
на другом берегу реки вырос сказочный терем, а в нём 
жил тот самый дед — весёлый и добрый Буба! Сначала 
к нему прибежали дети, и он стал им лучшим другом: пел 
песни, угощал леденцами и вырезал из веток игрушки.
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Но однажды на  деревню обрушилась беда  — 
страшный пожар. Никто не  мог его потушить. Тогда 
Буба вышел к  реке, трижды стукнул своим посохом 
по  льду  — и  случилось чудо! Всё вокруг мгновенно 
покрылось толстым льдом и  густым инеем, пошёл 
такой снег, что пожар тут же погас. А когда люди обер-
нулись благодарить спасителя, они увидели не  бед-
ного старика, а  настоящего Деда Мороза в  богатой 
шубе и с узорчатым посохом. Он помахал им на проща-
ние и исчез. С тех пор деревню называют Морозовкой, 
а старика Дедом Морозом Бубой. 

Говорят, он потом обошёл всю Пензенскую землю, 
помогал людям, и даже сёла с волшебными названиями 
появились — Студенец, Чудная.
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Гильдия волшебников: где учатся 
настоящие Деды Морозы

Сейчас Буба живет в Пензе. Там общается с детьми, 
возглавляет новогодние шествия, зажигает прздничные 
ёлки. А  ещё в  Пензе есть самая первая в  России Гиль-
дия Дедов Морозов. В 2025 году ей исполнилось 68 лет! 
В сообществе состоят больше 40 зимних волшебников, 
и  они настоящие профессионалы! Прежде чем надеть 
шубу, они учатся в специальной школе: изучают актёр-
ское мастерство, психологию и  даже танцы. Костюмы 
каждый шьёт себе сам — и их должно быть не меньше 
трёх! Каждый волшебник имеет своё имя и официаль-
ное удостоверение. А  ещё пензенские Деды трижды 
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выигрывали главный приз на большом новогодне-спор-
тивном фестивале в Карелии.

Я очень хочу однажды увидеть настоящего Деда 
Мороза из Пензы, а пока буду стараться делать добрые 
дела. Ведь волшебство, как у Бубы, начинается именно 
с этого.
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Якшамо Атя — «холодный дед» Мордовии

МИРОН ДОЛГУШИН 
Новый год один из  моих 

самых любимых праздников! 
В этот день приходит Дед Мороз 
и  дарит подарки. А  еще мы 
с сестрой получаем много подар-
ков от родных и друзей. Вечером 
вся семья собирается за  столом, 
мы едим вкусную еду и смотрим 

телевизор. Ровно в  12 ночи под бой курантов мы кри-
чим «С Новым годом!» и поздравляем друг друга. После 
этого мы идем запускать фейерверки и  зажигать бен-
гальские огни.

А на  утро под ёлкой мы находим свои подарки. 
И возможно, что один из моих подарков оставил Якшамо 
Атя — Мордовский Дед Мороз, потому что мой прадед 
из далёкой Мордовии и он очень любил свою семью.

Дед, чьё имя — обещание холода
Якшамо Атя  — мордовский Дед Мороз-даритель. 

В дословном переводе с эрзянского языка (мордовская 
подгруппа языков) означает «холодный дед». Говорят, 
он следит, чтобы зима была по-настоящему снежной 
и  морозной, ведь без этого не  будет красивого льда 
на реках и пушистого снега для игр. Выглядит он очень 
важно!
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Он носит кафтан с  мордовским орнаментом 
и белую рубаху, на голове — красное очелье, а в руках — 
посох с  рогатиной на  конце, на  которой висят бубен-
чики, которые оповещают людей о  приближении зим-
него волшебника.

Спутница Деда  — сестрица Масторава, воплоще-
ние Матери-Земли. Она также одета в мордовские нацио
нальные одеяния. Она главная помощница Якшамо Ати 
в его благих трудах во время новогодних праздников. Мас-
торава принимает гостей, угощает и развлекает их, а брату 
своему помогает дарить детям новогодние подарки.

Якшамо Атя является единственным Дедом Моро-
зом в России, который живёт за пределами своей нацио
нальной республики. Волшебник живет не в Мордовии, 
а по соседству, в Ульяновской области в резиденции в селе 
Кивать Кузоватовского района. Большинство жителей 
в  селе мордовской национальности. Здесь Якшамо Атя 
принимает гостей и  устраивает новогодние праздники. 
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Жилище у  деда довольно скромное  — небольшая изба. 
А зимой он переезжает в свою резиденцию в г. Саранске. 
День рождения у Якшамо Ати, как и у многих зимних вол-
шебников, 18 ноября, когда в наших краях уже по-настоя-
щему холодает и выпадает снег.

Мне кажется, это так здорово, что у  нашей семьи 
есть свой необычный Дед Мороз. Когда я  пишу письмо 
Деду Морозу в Великий Устюг, я теперь всегда добавляю 
привет и для нашего Якшамо Ати. Я прошу его, чтобы он 
сделал зиму снежной, чтобы мы могли кататься на сан-
ках и лепить огромную крепость. А он, наверное, смотрит 
на нас с холодного неба и тихо шелестит своим ледяным 
посохом, накрывая землю пушистым снежным одеялом. 
Без него наша зима была бы не такой волшебной!
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Уэс-Дадэ — загадочный волшебник гор

ВЛАДИМИР ПИРУМОВ
Новый год  — мой самый 

любимый праздник. Наша пер-
вая семейная традиция  — укра-
шение ёлки и квартиры к этому 
волшебному празднику. Ёлку мы 
ставим после 5  декабря и  раз-
бираем в  конце января. Целых 

2 месяца мы живём в сказке! На ёлку вешаем игрушки, 
сделанные своими руками, мама печёт большой торт, 
который мы украшаем по своему желанию различными 
сладостями. К  нам всегда приходят наши бабушки, 
дедушки, дяди и  тёти, братья. Мы собираемся всей 
нашей большой семьёй за  праздничным столом у  нас 
дома. И это ещё одна наша семейная традиция — встре-
чать Новый год в кругу самых близких людей.

Вкусная традиция: армянская «Гата»
Также мы не  забываем традиции наших предков 

и  сохраняем их. Я  расту в  многонациональной семье 
и  у  меня есть армянские корни, поэтому каждый год 
на нашем праздничном столе обязательно стоит вазочка 
с печеньем «Гата». Это армянское печенье, которое гото-
вят по торжественным случаям, в том числе на Новый 
год. Взрослые любят гату за то, что с ней связаны вос-
поминания их детства, вкус и  аромат напоминают 
о  домашнем уюте, тепле, материнской заботе, добре. 



ПО СЛЕДАМ ЗИМНИХ ВОЛШЕБНИКОВ

134

А  мы, дети, просто любим есть печенье и  очень раду-
емся, если кому-нибудь попадается фасолинка, которая 
означает, что он очень везучий.

Тайный горский волшебник
Уэс-Дадэ  — кабардино-балкарский брат Деда 

Мороза. Наверное, самый загадочный из всех зимних вол-
шебников, так как о нём практически ничего не известно.

Раньше Уэс-Дадэ одевался в традиционную одежду 
горцев, но в последние годы стал носить красный тулуп. 
Но посох ему по-прежнему заменяет традиционный для 
горца кинжал. Передвигается волшебник, как и  поло-
жено горцу, верхом на коне.
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Но несмотря на грозный вид, Уэс-Дадэ — добрый вол-
шебник. Живёт он в горах и спускается оттуда за неделю 
до  Нового года с  мешком подарков, чтобы поздравить 
детей. Разносить их помогает орёл. Однако подарки полу-
чают не все дети, а лишь те, кто слушался взрослых, вёл 
себя вежливо и почтительно по отношению к старшим. 

И для волшебника найдётся «Гата»
Теперь я буду стараться вести себя хорошо круглый 

год. Я хочу, чтобы горный орёл Уэс-Дадэ заметил и меня 
среди многих детей, когда будет летать над нашим домом. 
А ещё я обязательно положу на праздничный стол лиш-
нюю «Гату» — вдруг волшебник проголодается, спуска-
ясь с  холодных вершин? Может быть, попадётся ему та 
самая печенька с фасолинкой на удачу, и тогда он станет 
чуточку менее загадочным, а  его орёл  — ещё быстрее 
будет разносить подарки послушным детям.

Уэс-Дадэ желает вам всего самого наилучшего 
в Новом году. С 2026 годом!!!
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Артхурон и Митын Дада. Солнечный 
огонь и Снежный дедушка из Осетии

ДАРИНА ПЕРФИЛЬЕВА 
Привет, ребята! Меня зовут 

Дарина, мне 7 лет. Я живу в под-
московном городе Королёв 
и  чувствую себя здесь принцес-
сой! С мамой мы обожаем Новый 
год  — день рождения нашей 
Земли. Я праздную его несколько 

раз, и сейчас расскажу как.

Моя подготовка к празднику и семейные 
традиции

Как мы наряжаемся на  свой день рождения, так 
и  Земля любит украшать себя. У  неё нет рук, но  есть 
мы  — люди! Мы все разные, но  в  Новый год объеди-
няемся, чтобы сделать планету нарядной. Мы с  мамой 
начинаем в  конце ноября: достаём игрушки, особенно 
бережно те, которым порядка 50 лет, вешаем гир-
лянды и мишуру, наклеиваем снежинки на окна. А там, 
за окном, уже лежит белое снежное одеяло.

Знаете ли вы, что Новый год не всегда праздновали 
зимой? 300  лет назад его встречали 1  сентября, после 
сбора урожая. А ещё раньше — 1 марта, когда земля про-
сыпалась от зимнего сна. Но сегодня мы празднуем его 
1 января. Весь декабрь мой город сверкает огнями, все 
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вокруг говорят о подарках и мечтах. Мама говорит: «Как 
встретишь Новый год, так его и  проведёшь». Это как 
начать писать новую книгу!

В конце года ночи самые длинные и  тёмные. 
Но  мама утешает: скоро солнышко начнёт расти! Мы 
мечтаем, какой подарок приготовить солнышку, ведь 
оно тоже дарит нам свет.

В день зимнего солнцестояния мы с  мамой наде-
ваем самые красивые платья, пьём ароматный чай 
и едим «солнечные» угощения: мандарины, орехи, мёд. 
Вспоминаем всё хорошее за год и радуемся, что с завтра 
день станет длиннее. 

Наша огромная страна и её зимние 
волшебники

Россия такая большая и разная! В каждом краю — 
свой Дед Мороз. В Татарстане — Кыш Бабай, в Якутии — 
Чысхаан, на Ямале — Ямал Ири. А я расскажу про Артху-
рона с Кавказа, ведь именно там я встречаю Новый год.
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Артхурон связан 
с  зимним солнцестоя-
нием, когда день начи-
нает прибывать. И  он 
совсем не  Мороз! Его 
имя означает «Сол-
нечный огонь» или 
«Хранитель огня». 

Для осетин огонь 
в  очаге был священ-
ным: на нём готовили 
еду, возле него соби-
ралась семья. Артху-
рон  — покровитель 
этого семейного огня, 
хранитель домашнего 
уюта и благополучия.

Артхурона уго-
щают особым «сол-
нечным пирогом» 
с  монеткой внутри. 
Кому попадётся  — 
тот весь год будет удачливым. Пирог пекут 31 декабря, 
а  едят на  следующий день. И  делать это нужно очень 
аккуратно, в рот кладут каждую крошку — боятся про-
гневать дедушку. Раньше, когда семьи были огромными, 
пирог делали гигантским — до 20 кг муки! 

А еще утром 1 января в честь Артхурона разжигают 
огонь, чтобы он даровал плодородие земле. 
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Ещё одна необычная традиция Осетии называется 
«Бусина желаний»  — это такой семейный оберег. Перед 
Новым годом глава семьи обмывает бусину в молоке, чтобы 
зарядить на счастье и удачу. Бусину берут только через шёл-
ковую ткань, чтобы сохранить её чистоту. И затем снова уби-
рают ее до следующего года. Хранится бусина тоже на шелке, 
в специальной коробочке на женской стороне дома. 

Старый Новый год и встреча  
со Снежным дедушкой

Осетины встречали Новый год (Ног Бон) 14 января. 
Теперь на  этот праздник к  детям приходит другой 
дедушка  — Митын Дада (Снежный дедушка). Он одет 
как горец: в  белой бурке и  папахе. Он живёт высоко 
в горах и спускается только раз в году, чтобы подарить 
подарки и спросить у детей, хорошо ли они учатся, слу-
шаются ли родителей и о чём мечтают.
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Я рассказала Митын Даде, что учусь в  первом 
классе, хочу стать ветеринаром, люблю танцевать и меч-
таю увидеть дракона. А ещё — что мы с соседями ходим 
1  января поздравлять всех на  набережной! Дедушке 
понравился мой стишок, и он оставил мне подарки под 
ёлкой.

Возвращение домой в Королёв
А потом мы вернулись в  свой снежный Королёв, 

где живёт совсем другой, по-настоящему морозный 
дедушка. И он тоже оставил для меня подарки! Вот так 
я  праздную Новый год дважды: на  солнечном Кавказе 
и в снежном Подмосковье.

Ух ты! И  этот Дедушка Мороз положил мне пода-
рочки под ёлку! 
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Дед Мороз-Грибник — хранитель 
Рязанского леса

ИЛАРИЯ ГАЛАНИНА
Новый год для моей 

семьи  — это самый любимый 
и  волшебный праздник. Мы 
вместе украшаем новогоднюю 
ёлку и готовим любимые блюда, 
а  вечером собираемся за  празд-
ничным столом, смотрим ново-

годнее поздравление от президента нашей страны и под 
бой курантов загадываем желания. Но, конечно, самое 
долгожданное событие — это подарки от Деда Мороза, 
и ни один Новый год не обходится без этого волшебника, 
который приносит радость и ощущение праздника.

Легенда о суровом духе леса  
и мудром Боровике

Россия — очень большая страна, поэтому в каждом 
её уголке есть свой уникальный Дед Мороз. Я хочу рас-
сказать про одного из них. Про Рязанского Деда Мороза, 
или, как ещё его называют, Деда Мороза-Грибника.

Испокон веков славилась земля Рязанская 
не  только богатырями, но  и  дремучими лесами. В  их 
чащобах жил старец Морозко — не Дед Мороз, а дух леса: 
суровый, но  справедливый. Стерёг зверей, берёг дере-
вья, по ночам узорами окна расписывал. Только сердце 
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его было ледяным. 
Видел он людское 
веселье, да сам был 
одинок, и  от  тоски 
морозы его станови-
лись всё злее.

Однажды в  его 
глушь забрёл гриб-
ной царь  — дедушка 
Боровик, мудрей-
ший из  всех грибов. 
Шапка  — как медь, 
борода  — из  мяг-
кого мха. Увидел 
он Морозко на  пне 
в  печали и  спросил: 
«Что лес стужей моро-

зишь, старина? Одиноко?» «Как камню под снегом», — 
ответил тот. Усмехнулся Боровик: «А у нас, грибов, целое 
подземное царство! Мы нити меж деревьями ткём, зве-
рей кормим, друг за друга стоим. Хочешь — научим тебя 
дружить?»

Морозко согласился. Стал ходить на  грибные 
полянки: опята показывали хороводы, лисички учили 
песням, грузди травили байки. От  их смеха у  Морозко 
сосульки таяли. Так в  его сердце впервые поселилось 
тепло — не от костра, а от дружбы.

В благодарность он стал оберегать грибное цар-
ство: укрывал домики снегом, рисовал на  шляпках 
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ледяные узоры — знак 
своей защиты. И  слу-
чилось чудо: из  суро-
вого духа Морозко 
превратился в доброго 
деда. Понял — его сила 
не  в  холоде, а  в  вол-
шебстве и радости.

С тех пор живёт 
он в  рязанских лесах, 
где впервые познал 
дружбу. Теперь зовут 
его Дед Мороз Гриб-
ник Рязанский. А  если 
зимой в  бору под 
пушистым снегом 
найти крепкий зим-
ний гриб — фламмулину, на его шляпке можно увидеть 
ледяной узор. Это личный привет Деда Мороза — знак 
его дружбы с Лесным царём Боровиком и с самыми вни-
мательными ребятами.

Особый посох, особые подарки и рязанская 
поговорка

Рязанский волшебник часто предстаёт в  образе 
Деда Мороза-Грибника. В его подарочном мешке можно 
найти не только сладости, но и «волшебные грибы» — 
символ мудрости и  богатства рязанских лесов. Также 
у  него есть необычный волшебный посох. По  преда-
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нию, посох украшен резными изображениями грибов, 
а  на  верхушке расположен «глазастый» белый гриб  — 
символ того, что в Рязани Дед Мороз видит все добрые 
дела детей даже сквозь снежные метели. Отсюда и поя-
вилась поговорка, что «в Рязани грибы с глазами».

Рязанский Дед Мороз  — это добрый хранитель 
природы, который объединяет зимнюю стужу и летние 
леса, напоминая, что даже в  сильный мороз в  сердце 
должно быть тепло.
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Мороз Воевода — ярославский богатырь

ДМИТРИЙ РАВИЧЕВ
Новый год  — это время, 

когда даже воздух становится 
волшебным! В  моей семье под-
готовка к  празднику  — это 
целое приключение. Мы вместе 
наряжаем ёлку яркими шарами 
и  гирляндами, печём ароматное 

печенье, и  дом наполняется запахами хвои, мандари-
нов и корицы. А в самую главную ночь мы загадываем 
желания под бой курантов и с замиранием сердца ищем 
подарки под пушистыми ветвями. Мне кажется, что 
именно в  эти минуты по  всей нашей огромной стране 
путешествуют самые разные Деды Морозы, чтобы 
никто не остался без праздника.

И я  узнал, что в  соседней области, недалеко 
от  славного города Ярославля, есть особенное место. 
Там, в  сердце ярославской земли, раскинулась старин-
ная усадьба «Карабиха», которая когда-то принадле-
жала великому поэту Николаю Некрасову. Летом она 
хранит тишину и  память о  прошлом. Но  зимой здесь 
происходит настоящее волшебство, и  усадьба превра-
щается в царство могучего зимнего богатыря — Мороза 
Воеводы!
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Царство в заснеженной усадьбе
Именно сюда, в заснеженные просторы Карабихи, 

пришёл жить литературный герой из  поэмы Некра-
сова «Мороз, Красный нос». Когда снежные вихри начи-
нают кружить над старинными постройками, а деревья 
покрываются серебристым инеем, словно драгоцен-
ными узорами, кажется, что  сам Мороз-воевода выхо-
дит из  своих покоев. Его дыхание ощущается в  мороз-
ном воздухе, его взгляд пронизывает прозрачный лёд 
на  прудах. Усадьба оживает под его властью, превра-
щаясь в  величественную, ледяную вотчину. Снежные 
сугробы здесь становятся его тронами, а причудливые 
узоры на  окнах  — его волшебными гербами. Зимняя 
Карабиха — это уже не просто музей, а место, где сказка 
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становится реальностью, и  каждый может почувство-
вать дыхание зимы и могучего её владыки.

Внешность и характер богатыря

Мороз Воевода  — настоящий страж зимы. 
В  его облике легко угадать черты былинного героя, 
вроде  Ильи Муромца. Как богатырь «дозором обхо-
дит владенья свои», так и он внимательно следит, чтобы 
с приходом зимы во всём его царстве был порядок. Каж-
дый скрип ветвей под снегом и треск льда на реке — это 
будто его приказы и песни.
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Выглядит он очень внушительно. Он седой, 
с  густой, косматой бородой. В  руках у  него не  про-
стой посох, а  старинная богатырская палица. Он одет 
не  в  обычную шубу, а  в  нарядный костюм служилого 
человека далёких времён. На нём кафтан, тёплый зипун, 
отороченный мехом, добротные сапоги и высокая мехо-
вая шапка.

Но, в  отличие от  сурового героя поэмы, ярослав-
ский Мороз Воевода очень добрый и  дружелюбный! 
Он  обожает играть с  детьми в  старинные русские 
забавы, водить хороводы вокруг огромной ёлки и про-
верять, кто самый ловкий, быстрый и весёлый. Он дарит 
подарки не  только за  хорошее поведение, но  и  за  сме-
калку и задор!

Я очень мечтаю когда-нибудь приехать в  гости 
к  этому богатырскому Деду Морозу. Хочу своими гла-
зами увидеть его снежное царство в  Карабихе, услы-
шать, как скрипит под ногами снег в  его владениях, 
и  почувствовать себя частью русской сказки, которая 
оживает каждую зиму.
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Королёвский волшебник Дед Мороз 
Дивный

ГЛЕБ ДЕМЕНКОВ
Зима  — замечательное 

время года. Можно валяться 
в снегу, играть в снежки, лепить 
снеговика, строить снежную 
крепость, кататься с  горки или 
ловить снежинки языком. А ещё 
я  люблю зиму, потому что мы 

отмечаем праздник Новый год. Для меня это семейный 
праздник, потому что празднуем мы его всегда дома 
с родными и близкими людьми. Он начинается с укра-
шения квартиры  — наря-
жаем ёлку, вешаем гир-
лянды. А  заканчивается 
получением подарков 
от Деда Мороза.

Есть в  нашей 
семье несколько тради-
ций Нового года. Поку-
паем ведро мандари-
нов, а  потом, когда едем 
в  гости, всех угощаем. 
Есть еще один обычай, 
который начался ещё 
до  моего рождения. Мама 
с папой каждый год поку-
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пали фигурку — символ года. В этом году они собрали 
всю коллекцию из  двенадцати фигурок. Теперь каж-
дый Новый год у  нас будет стоять фигурка  — символ 
года из нашей коллекции, которая будет передаваться 
из поколения в поколение. А ещё у нас заведено каждый 
год, второго января, ездить на день рождения к мами-
ному крестнику, а потом — в гости к бабушкам, которые 
живут все в одном городе — Сергиевом Посаде.

Каждый Новый год я жду прихода Дедушки Мороза, 
пишу письмо заранее, что хотел бы получить в подарок. 
Всегда у меня был вопрос: как один волшебник успевает 
всем детям подарить подарки в новогоднюю ночь? Ока-
зывается, в  нашей большой стране, в  разных уголках 
России свой Дед Мороз. 

Диво дивное: как обычный человек стал 
волшебником

Я живу в  городе Королёве, а  главный волшебник 
у нас тут Дед Мороз Дивный. Дивный — это его фами-
лия. Получил он эту фамилию потому, что сам всё время 
удивлялся, что творит чудеса и  диву давался. Раньше 
он был обычным человеком, а  как-то ему приснился 
сон, что вокруг него много подарков, и  снеговик под-
мигивает. А совсем в скором времени появилась седина 
в бороде и голос его начал меняться. Так начались изме-
нения в его обычной жизни.

Как‑то в  ноябре наш герой пошел прогуляться 
и  увидел детей. Рука его как‑то сама очутилась в  кар-
мане, а там оказался мандарин. «Диво дивное», — ​поду-
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мал наш герой и угостил им пробегавшего мимо маль-
чика.

— Спасибо, Дедушка!
«Какой  же я  дедушка?»  — ​ удивился он. А  карман 

его опять потяжелел от мандаринов.
— Ох, опять диво дивное творится! — ​воскликнул 

он вновь, когда ватага бегущих навстречу детей закри-
чала: — ​С днем рождения, Дедушка Мороз!

И  в  витрине вместо своего отражения он увидел 
седого старца. Ахнул он и опять удивился — да и вообще 
в тот день постоянно творились чудеса.

В эту ночь Деду 
Морозу приснился 
старец. Старец ему 
сказал: «С  днём 
рождения, братец 
Мороз Дивный!»  — 
и  исчез. Дед Мороз 
ощутил волшебство 
и  то, что его жизнь 
больше не  будет 
прежней.

Стал Дед Мороз 
учиться волшебству 
и  узнал, что корни 
его идут от  Сера-
фима Саровского 
(родом наш герой из 
Арзамаса, что неда-
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леко от  Дивеева) и  от  Карачуна  — повелителя моро-
зов. От  обоих эти способности он и  получил. Начал он 
путешествовать и знакомиться с разными людьми. Стал 
дружить с Ягиней-Берегиней, советов у неё спрашивать, 
в гости на чай ходить. 

Как-то Дед Мороз сидел дома и подумывал о том, 
что ему нужна помощница во всех его делах. Взял он свой 
волшебный посох и вышел на улицу, а там ребята лепят 
снеговика. Спросил Дед Мороз у ребят: «Можно я вашего 
снеговика возьму себе в помощники?» А они ответили, 
что это не  снеговик, а  снеговичка и, конечно, можно 
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взять. Дед Мороз стукнул посохом волшебным три раза, 
и снеговичка ожила, глаза открыла и говорит: «Что-то 
я застоялась... Спасибо, ребята, что сделали меня такой 
красивой! Пойдём, Дед Мороз, дела дивные делать». Так 
и  появилась помощница у  Деда Мороза Дивного. Про-
шло какое-то время, и снежная баба Деда Мороза спра-
шивает: «Дедушка, почему у  всех есть имена, а  у  меня 
нет?» «Точно!  — ответил Дед Мороз.  — Будешь Снегу-
шей Снежинкиной». Так у Деда Мороза Дивного появи-
лась помощница — это снежная баба Снегуша Снежин-
кина, у которой в голове снег, и пургу она иногда несёт, 
но зато всегда поддерживает: хоть с ребятами поиграть, 
хоть наряд подобрать.

Личная встреча: парад, интервью 
и космические сани

А в этом году я познакомился с Дедом Морозом Див-
ным лично. У  нас в  Королёве был парад в  честь насту-
пающего 2026  года. Возглавляли процессию Дед Мороз 
Дивный и  его помощница Снегуша Снежинкина. Они 
веселили детей, танцевали, пели песни, водили хоровод. 
Мне удалось задать волшебнику вопросы, на которые он 
охотно ответил. Я узнал, что у него много космического 
транспорта, помощников-снеговиков, которые помогают 
ему в новогоднюю ночь с подарками. А ещё он второй год 
подряд становится лучшим Дедом Морозом России. 

Я горжусь, что живу в одном городе с таким Дедом 
Морозом. Буду ждать следующего года и снова встречи 
с ним.
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Мороз Петрович — сказочный мастер 
из Щербинки

АЛЕВТИНА РЯДНОВА
Новый год в  нашей семье 

проходит всегда очень весело. 
За  одним большим и  дружным 
столом собираются четыре 
семьи. После боя курантов взрос-
лые поднимают бокалы с  шам-
панским, а дети пьют газировку.

А потом у  нас начинается самое веселье. У  нас 
проходят весёлые и  забавные конкурсы с  призами. 
Например, в этом году каждому положили шоколадки 
с  номерами, а  за  этими номерами скрывались призы. 
У  всех разные. Также в  эту новогоднюю ночь мы сво-
ими силами около праздничного стола показали очень 
смешной спектакль, в  котором принимали участие 
практически все, кто был за  столом. Если говорить 
коротко, то наша семейная традиция  — это весёлая 
встреча Нового года.

А какой же Новый год без Деда Мороза? Оказыва-
ется, в нашей огромной стране в каждом регионе свой 
Дед Мороз. Со своими обычаями, легендами. Я  живу 
в  городе Королёве Московской области и  совершенно 
случайно узнала, что по  соседству с  нами в  соседнем 
городе Щербинке, живёт Дед Мороз Петрович — ново-
годних дел мастер.
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Один дом среди сосен
История Дедушки 

из Щербинки не такая 
древняя, как другие, 
но  в  ней не  меньше 
любви, домашнего 
уюта и тепла.

Решил как-то 
один человек постро-
ить дом неподалёку 
от  большого города: 
появились крепкие 
стены и  крыша среди 
шумных сосен. Шумом 
наполнилась его 
обитель. Застучали 
по  дому ботиночки, 
зазвенел весёлый смех, 
замелькали в  окнах 
детские лица. Так Дом 

стал местом, где никогда не закрывают дверь.
Но пришла зима. Холодный снежный ветер 

не  давал носа из  дома высунуть, даже высокие сосны 
замёрзли, их стволы скрипят на ветру, а ветки поникли 
под снегом. И дверь пришлось закрыть.

Но смех в  Доме не  смолкал. Пахло свежей ёлкой, 
на  окнах появились узоры, а  камин украсили снежной 
ватой.
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Вдруг злодейка-ме-
тель зацепила электри-
ческие провода, и  Дом 
погрузился в  темноту. 
Слышен был только вой 
ветра и  скрип замёрз-
ших сосен. Теперь точно 
никто не  придёт, никто 
не приедет в гости! Нужно 
было остаться в  боль-
шом городе — там всегда 
хорошо, шумно, там яркие 
огни, там Дед Мороз, кра-
сивый и  добрый! А  этот 
зимний лесной мороз 
такой злющий и  холод-
ный! Зажгли камин; и чем 
ярче огни танцевали, тем 
сильнее угасала последняя надежда.

Стук дверной ручки! Сон ли? На  пороге стоит 
настоящий Дед Мороз. Идя по лесу, он заметил слабый 
огонёк в окне. Вот и решил погреться и познакомиться 
с  теми, кто в  лесу живёт,  — заглянуть на  огонёк, так 
сказать.

Заходя, он зажёг огни на ёлке, а из красного мешка 
достал чудеса и  подарки. Это был волшебный Новый 
год, домашний, укутанный тёплым одеялом сказки 
и чуда.
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Сказка, которую подтверждает герб
Можете сказать, что это 

выдумка, но  проверьте сами  — 
посмотрите на  герб Щербинки. 
На  нём кирпичный камин, 
покрытый снежной ватой, двер-
ная ручка как в  сказке, чтобы 
гости могли постучаться в двери, 
и ещё там есть новогоднее чудо, 
которое яркими лучами осве-
щает всё вокруг.

Это город, в котором двери всегда открыты, а душа 
нараспашку. Город, в  котором Дед Мороз обязательно 
придёт, чтобы огонёк надежды никогда не угас.
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Мунь Каллса — главный саамский 
волшебник

ВЛАДИСЛАВ ИВАНОВ
Меня зовут Владислав, 

я  расскажу вам, почему люблю 
Новый год! Начнем с  того, что 
в  этот праздник вся наша боль-
шая дружная семья собирается 
вместе. Приезжают мои любимые 
бабушки Светлана и  Эмма, мой 

дедушка Миша и дедушка Виталик, мои братья и сестры. 
Сначала мы всей семьёй украшаем ёлку разноцвет-
ными шарами, гирляндами и  блестящими игрушками. 
Бабушки вешают большие стеклянные шары, дедушка 
Миша помогает мне поставить звезду на макушке, а моя 
сестрёнка Настя украшает веточки маленькими фигур-
ками ангелочков и зайчиков. Когда включаются огоньки, 
кажется, будто настоящая сказка пришла прямо домой!

Затем наступает самое вкусное событие — празд-
ничный ужин. Моя бабушка Эмма и  мама готовят раз-
ные блюда. Всё такое ароматное и  красивое, одним 
словом  — праздничное! Особенно вкусно получаются 
у мамы жареная курочка и картошка!

Но больше всего я  люблю подарки! Под нашей 
нарядной ёлкой лежат яркие коробки и пакеты. Я знаю, 
что там спрятались игрушки, книжки, сладости и другие 
маленькие сюрпризы от каждой моей любимой бабушки 
и всех членов семьи. Но главный подарок всегда прихо-
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дит от  самого настоящего 
Деда Мороза! Чудесным 
образом после боя курантов 
под ёлочкой появляются 
новые коробочки с  подар-
ками от  доброго волшеб-
ника.

И знаете что? Оказы-
вается, у  нас живёт очень 
много разных Дедов Моро-
зов! У каждого региона есть 
свой особый волшебник, 
которого любят местные 
жители. Сегодня я расскажу 
вам про необычного северного волшебника  — Деда 
Мороза по имени Мунь Каллса.

Волшебник саамского народа
Мунь Каллса  — это настоящий герой народа саа-

мов, живущих в  Мурманской области. Место это назы-
вается село Ловозеро, и это одно из самых старых посе-
лений на  всём Кольском полуострове  — ему больше 
500 лет. Дом волшебника находится среди бескрайних 
снежных просторов, покрытых густым лесом и  озе-
ром, которое зимой покрывается толстым слоем льда, 
а  полярный день здесь сменяется полярной ночью 
с  неповторимыми узорами северного сияния. Говорят, 
если однажды вы побываете здесь, вы точно никогда 
не забудете красоту этих пейзажей.
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От лесного духа до главного волшебника
Саамы считают, что раньше Мунь Каллса был лес-

ным духом. Конечно же, добрым. Он помогал людям, 
заблудившимся в  лесу, и  рисовал на  окнах домов при-
чудливые ледяные узоры. Однако 31 год назад он посе-
лился в Национальном культурном центре саамов в селе 
Ловозеро и стал главным саамским волшебником, кото-
рого очень любят и уважают.

У Мунь Каллса есть очаровательная внучка Вэдз 
Нийта. Она помогает своему дедушке и  переводит для 
него, ведь он говорит только на  местном наречии  — 
по  саамски. Кроме внучки, у  Мунь Каллсы есть целая 
команда маленьких помощников — гномов Чакхли. Это 
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крошечные существа ростом примерно с ладонь взрос-
лого человека. Несмотря на маленький рост, они неве-
роятно трудолюбивы и проворны.

Внешность и волшебный транспорт
Внешне Мунь Каллса 

выглядит немного иначе, 
чем привычный нам Дед 
Мороз. Вместо длинной 
белой бороды у него корот-
кие седые волосы, а  глаза 
ярко сверкают мудростью 
и  добротой. Одевается он 
тепло и уютно: носит тра-
диционную одежду саам-
ских народов  — серую 
или синюю куртку с  узорами, тёплые меховые сапоги 
и шапку.

Мунь Каллса путешествует на  специальных дере-
вянных санях, запряжённых сильными оленями. Ведь 
именно олени являются священными животными 
северных народов, помогающими преодолевать огром-
ные расстояния по глубокому снегу.

Вот такой удивительный волшебник живёт 
в нашем большом российском доме! Теперь вы понима-
ете, почему мы так любим Новый год? Потому что это 
праздник доброты, тепла, семейных традиций и насто-
ящих чудес, которые происходят благодаря таким вол-
шебникам, как Мунь Каллса!
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Талвиукко — Карельский Дед Мороз 

АННА АВДЕЕВА 
Вот и наступил долгождан-

ный декабрь! Мы с  семьей едем 
на  дачу встречать Новый год  — 
там так уютно и по‑волшебному!

По приезду начинаем укра-
шать дом. Достаем большую 
коробку с  гирляндами и  игруш-

ками, мама распаковывает мишуру, а я помогаю разве-
шивать. Мы наряжаем пушистую ёлку: сначала цепляем 
блестящие шарики, потом обвиваем сверкающей гир-
ляндой, а  на  верхушку водружаем яркую звезду. Окна 
раскрашиваем снежинками из бумаги — когда зажигаем 
огни, получается настоящая сказка! 

В последний день уходящего года все заняты 
с самого утра: мама готовит салаты и запекает курицу, 
папа чистит овощи и накрывает на стол, а я расставляю 
тарелки и стаканы. По дому разносится аромат манда-
ринов — сразу чувствуется Новый год!

Днём мы выходим во двор: лепим снеговика, 
играем в  снежки и  катаемся с  горки. Снег хрустит под 
ногами, а  щёки горят от  мороза. Когда становится 
холодно, бежим греться в дом — там уже пахнет горя-
чим чаем и пирогами.

Перед праздником мы все наряжаемся. Зажигаем 
гирлянды, и  ёлка начинает переливаться разноцвет-
ными огоньками. На столе — оливье, мандарины и дру-
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гие вкусняшки. Я и двоюродные братики периодически 
бегаем смотреть в окно на елочку во дворе, нет ли там 
уже подарков?

За пять минут до  полуночи мы включаем теле-
визор и  слушаем поздравление. Все берутся за  руки, 
загадывают желания. Когда часы бьют двенадцать, мы 
кричим «Ура!», обнимаемся и  поздравляем друг друга. 
Потом выходим на улицу, бежим к елочке во дворе, где 
нас с братьями ждут подарки от Деда Мороза.

Я с волнением развязываю ленты и нахожу то, о чём 
мечтала: новую книгу и конструктор! Мама и папа тоже 
радуются своим сюрпризам. Мы фотографируемся вме-
сте, смеёмся и  обсуждаем, как здорово всё получилось. 
Наконец, уставшие и  счастливые, расходимся по  комна-
там. Перед сном я ещё раз смотрю на ёлку, мерцающую 
в темноте, и думаю: «Какой же это чудесный праздник!» 
Так мы встречаем Новый год на  даче  — в  тепле, смехе 
и любви. И каждый раз это самое волшебное время в году!

Наше путешествие в гости к зимнему деду
В 2024 годы мы ездили в Петрозаводск и посетили 

резиденцию Карельского деда Мороза Талвиукко. Его 
имя означает «зимний дед».

По легенде, однажды зимней ночью собаки породы 
хаски  — Куттэ и  Мюттэ  — нашли в  заснеженном лесу 
новорождённого мальчика. Он упал с  неба звездой. 
Собаки отнесли младенца своим хозяевам — бездетным 
охотникам, которые назвали его Талвини (от  карел. 
talvi — «зима»).
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Мальчик рос необычайно быстро. В доме ему было 
жарко, а на холоде он не мёрз. Талвини обожал играть 
с животными: собаками, медведем Конди, волком Хукку, 
лосем Хирви и  зайцем Яно. Хотя приёмные родители 
пытались научить его охоте, мальчик не  освоил это 
ремесло — он очень любил зверей.
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Каждый год зимой Талвини разносил подарки 
соседским детям. Со временем он постарел, отпустил 
бороду — и его стали называть Талвиукко.

Талвиукко очень похож на  нашего Деда Мороза 
из Великого Устюга, но есть у него и свои секреты. Он 
носит длинную красную шубу, тёплые валенки и боль-
шие рукавицы. В  руке у  него всегда волшебный посох. 
У  него пушистая белая борода и  такие же белые усы. 
А  вот шапка у  него особенная  — с  настоящим хвости-
ком! Он единственный дедушка с  таким украшением 
на шапке. 

А ещё у него самые лучшие помощники — весёлые 
хаски и грациозные олени! Мы их кормили, и они ока-
зались очень дружелюбными. Мы узнали, что питом-
ник хаски в его резиденции — самый большой во всей 
России! Мы погуляли по  резиденции и  попили чай 
с карельскими пирожками, и еще покатались на сан-
ках!
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Теперь Новый год для меня пахнет не только ман-
даринами, но и карельским чаем из самовара и тёплой 
собачьей шерстью. Я  мечтаю, чтобы на  следующий 
Новый год мы снова собрали чемоданы и  поехали 
в гости к дедушке с хвостиком на шапке. Чтобы он рас-
сказал нам новую сказку, а  его хаски снова лизнули 
меня в нос.
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Паккайне — самый юный из Морозов

МЕЛАНИЯ ЗАБЕЛИНА
Новый год  — особен-

ный праздник, которого ждут 
и взрослые, и дети во всех стра-
нах. Я люблю Новый год, потому 
что каждый раз ожидается 
исполнение желаний, вся семья 
собирается вместе и дарит друг 

другу подарки. Ощущение праздника и  тепла, чудес. 
А главный ожидаемый гость в новогодние праздники 
для детей всей страны, конечно же, Дед Мороз. В Рос-
сии этот зимний волшебник имеет богатое разнообра-
зие образов и  традиций, которые зависят от  региона 
и местных обычаев.

Юный Паккайне
Я выбрала необычного в  представлении Деда 

Мороза (седовласого бородатого старика) — Паккайне. 
Паккайне  — зимний волшебник-даритель из  Карелии. 
Проживает в  городе Олонец, где в  течение многих лет 
устраивает фестиваль «Олонецкие морозные игры». 
Входит в  сообщество Дедов Морозов, но  отличается 
от большинства собратьев молодостью. Это краснощё-
кий юноша — по одним описаниям русый, по другим — 
соломенный или даже рыжий. Вместо шубы — красная 
накидка, вместо шапки — тюбетейка.
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Паккайне по-карельски означает «морозец». Рези-
денция Паккайне — Купеческий двор в Олонце, примы-
кающий к  Олонецкому национальному музею. Он рас-
положен в  левом крыле купеческого дома. У  него есть 
верная подруга и помощница в делах Луминайне.

Легенда о рождении Морозца
Согласно легенде, однажды возвращался в  купе-

ческий Олонец торговый обоз. Стояли крепкие морозы. 
И  тут жене одного из  торговых людей пришло время 
рожать. Прямо в санях появился на свет мальчик, силь-
ный и  здоровый. Произошло это в  первый день зимы, 
1 декабря. Легко перенёс он трудную дорогу, не капри-
зничал. Только когда в  дом его внесли, слёзы пока-
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тились по  лицу, и  то  — недолго. И  решили родители 
в память о чудесном путешествии назвать его Паккайне, 
что по-карельски значит «Морозец».

Морозец Паккайне рос крепким и здоровым, озор-
ником и  заводилой в  компании сверстников, никому 
не уступал во время зимних игр и потех. А когда вырос, 
стал весёлым парнем и  завидным женихом. Открыл 
Паккайне с помощью отца бойкую торговлю. Поставлял 
в другие города замечательные изделия олонецких кру-
жевниц. Его же собственная лавка ломилась от невидан-
ных в здешних краях заморских товаров. Особенно радо-
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вал Паккайне олончан в праздники. Очень его любили 
за живой ум, весёлый нрав и молодецкий задор.

Волшебство зазеркалья и «Морозные игры»
Была у Паккайне в характере одна черта. Очень он 

любил смотреть на своё отражение в зеркале да прихо-
рашиваться. По купеческим делам много он путешество-
вал, останавливаясь в различных городах и весях. Везде, 
куда бы ни приезжал, обязательно смотрелся в зеркало. 
И вот чудо — отражения олонецкого удальца в тех зер-
калах так и оставались. А когда Паккайне возвращался 
домой, отражения выбирались из  зазеркалья и  мигом 
отправлялись на родину молодого купца, в карельский 
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Олонец. Здесь они боролись друг с  другом, устраивая 
состязания. Всё пытались доказать — кто из них самый 
ловкий и сильный. А наш герой свысока на это действо 
посматривал, весёлые байки травил и смеялся. Уж он-то 
доподлинно знал, кто здесь настоящий Паккайне.

Красивая легенда стала одним из оснований про-
ведения в 1999 году в карельском городе Олонце фести-
валя народной культуры и спорта, получившего назва-
ние «Олонецкие морозные игры». С  тех пор ежегодно 
приезжают сюда Дедушки Морозы, чтобы поучаство-
вать в  увлекательных состязаниях. Фестиваль посвя-
щают празднику Масленица и  традиционным русским 
обычаям встречи весны.

Такие весёлые события очень привлекли нашу 
семью своей необычностью и  современностью. Мы 
обязательно посетим Морозные Игры в  городе Оло-
нец и поедем в гости к карельскому Деду Морозу Пак-
кайне!
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Зима пришла, Трескуна привела!

ТИМОФЕЙ БАЕВ
Новый год  — мой самый 

любимый праздник! В это время 
всё вокруг становится таким 
волшебным: улицы украшены 
огоньками, в  домах пахнет ман-
даринами и  ёлкой, а  в  воздухе 
словно витает чудо.

Мы очень ждём Новый год, потому что вся семья 
собирается вместе. К нам приезжают бабушка и дедушка, 
дяди и тёти, и даже двоюродные братья и сёстры! Наш 
большой стол буквально ломится от вкусных блюд.

А ещё Новый год  — это море подарков! Как же 
я люблю, проснувшись утром 1 января, обнаружить под 
елкой долгожданные подарки и приступить к их распа-
ковке. Каждый подарок — как маленькое приключение: 
никогда не знаешь, что там внутри!

Самый главный волшебник  
и мой секретный любимец

Конечно, какой же Новый год без Деда Мороза? 
Он  — главный волшебник праздника, который прино-
сит радость и  исполняет мечты. Знаете, наша страна 
такая большая, что в разных её уголках есть свои Деды 
Морозы!
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А мой самый любимый Дед Мороз — это дед Тре-
скун из  Великого Новгорода. Он не  такой, как все: 
не носит длинную шубу и не ездит на тройке лошадей. 
Дед Трескун — древний славянский дух зимы, суровый, 
но справедливый. Он ходит по заснеженным лесам, сту-
чит посохом и проверяет, всё ли в порядке в его владе-
ниях. Если кто-то ведет себя плохо, дед Трескун может 
слегка припугнуть морозом, но  добрым и  трудолюби-
вым людям он всегда помогает.

Морозу пращур: лесной сторож, 
а не праздный гость

Дед Трескун старше Мороза, да и вообще он Деду 
Морозу пращур — то ли дед, то ли вообще прадед.
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В отличие от Деда Мороза, 
любителя развлечений 
и  праздничных застолий, Дед 
Трескун  — свидетель зимних 
народных традиций и  обря-
дов. Основные обязанности 
у  него  — следить за  погодой 
и вообще за всем, что происхо-
дит в природе и в лесу. Поэтому 
сопровождают его лесные 
звери  — зайчонок, бельчо-
нок, лисёнок и  т. д. Раньше 
на Святки и на Пасху было при-
нято приглашать его на празд-
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ничную трапезу. Считалось, если хорошо накормить Мороза, 
он не будет морозить озимые посевы на полях и в огороде, 
а окутает их снежком и сохранит.

«Трескунец» (Дед Трескун) у  древних восточных 
славян отвечал за  сильные трескучие морозы, когда 
скрипит снег под ногами, трещат на  морозе деревья, 
трещит лёд на реке, а сам Трескунец хоть «без зубов да 
кусает» (щиплет щёки и нос от холода).

В восточнославянских сказках Мороз описывается 
как старик с  белой бородой, закутанный в  шубу, кото-
рый «на ёлке потрескивает, с ёлки на ёлку поскакивает 
да пощёлкивает», усиливая тем самым зимнюю стужу.

Внешность новгородского волшебника необычна. 
В  нём легко угадывается житель лесных чащоб. Он 
напоминает сказочного Лесовика. Обут в валенки. Шуба 
и  шапка Деда Трескуна  — из  натуральных природных 
материалов: листьев, еловой хвои, шкур животных. 
В  руках посох, но  не  волшебный. Это, скорее, палка, 
помогающая Трескуну следить за порядком.

На Новгородской земле «Трескунец»  — Дед Тре-
скун из всех Морозов упоминался чаще всего.

Летопись, которую нашёл в детинце: 
как появилась зима

«Первая Трескунья летопись», найденная в Нов-
городском детинце, гласит, что давным-давно не было 
времён года. Потому что было только лето. Трудно 
ему приходилось одному. И  лето нашло себе помощ-
ника — осень. Все бы хорошо, но и вдвоём умаялись. 
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Вспомнили тогда про старого волшебника Трескуна. 
Явился, разворчался, что совсем тут без него погоду 
распустили. И  за  работу взялся. Надевал трескунью 
шубу, шапку-трескунку, рукавицы-трескуницы, вален-
ки-трескаленки. Брал мешок-трескушок с любимыми 
своими трещотками, дудкой-трегудкой и  палку-тре-
скалку...
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Тут летопись обрывается, но даже взрослый сооб-
разит, что Дед Трескун зиму делал, а о весне потом уж 
Солнце позаботилось.

Верю, что он заглядывает  
и к нам в дом

Я верю, что в новогоднюю ночь Дед Трескун загля-
дывает и  к  нам. Он смотрит, как мы веселимся, как 
дружно готовим угощения и  как радуемся подаркам. 
И  тогда он улыбается и  шепчет: «Пусть в  этом доме 
всегда будет тепло, счастье и любовь!»

Вот почему я  так люблю Новый год. Это время, 
когда семья вместе, когда сбываются мечты и  когда 
даже самые обычные вещи становятся волшебными.
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Защитник и наставник — Казачий 
Дед Мороз

СВЯТОСЛАВ КЛИМЕНКО 
Я просто обожаю Новый 

год! Это же самый волшебный 
день в  году, всё вокруг стано-
вится похоже на  сказку! В  пред-
новогодние дни мы каждый 
вечер собираемся всей семьёй 
за  просмотром новогоднего 

фильма или сказки, лежим на диване, едим мандарины 
и  смеёмся! А  ещё мы все вместе украшаем квартиру: 
включаем новогодние песни, папа ставит большую ёлку, 
мама достаёт большую коробку с игрушками и гирлян-
дами, и мы все вместе начинаем наряжать нашу краса-
вицу! Мы работаем командой: папа крепит гирлянду, 
мама следит, чтобы игрушки не  повторялись рядом, 
а я и сестра находим для каждой своё место.

Семейная ночь чудес
Я очень жду новогоднюю ночь, ведь это самая вол-

шебная ночь в году и единственная ночь, когда можно 
долго не  спать! Всё начинается с  семейного стола. Мы 
сидим рядом, наслаждаемся любимыми угощениями, 
и даже воздух будто пропитан чем-то особенным. Ман-
дарины, хвоя, тепло от свечей — всё это складывается 
в  одно большое ощущение праздника. И  вот остаётся 
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5  минут… обращение прези-
дента России… А  потом  — 
самое волшебное! Начи-
нается бой курантов. Мы 
заранее приготовили бен-
гальские огни, и  как только 
раздаётся первый удар, мы 
их зажигаем. Бенгальские 
огоньки рассыпаются золо-
тыми искрами, и  в  комнате 
становится будто в  сказке! 
Каждый загадывает жела-
ние… «С  НОВЫМ ГОДОМ! 
УРААААА!»

Сбывшаяся мечта 
и море подарков

После боя курантов 
начинается настоящее вол-
шебство — мы бежим откры-
вать подарки! За окнами раз-
даются звуки салютов, их огни отражаются в  стёклах, 
и мы с нетерпением начинаем распаковывать подарки. 
Под ветвями я замираю от восторга перед этим разно-
цветным морем: коробки в яркой бумаге, пакеты с бан-
тами, свёртки, которые так и  манили поскорее их раз-
вернуть… Все получают то, что хотели! Но больше всех 
счастлива моя сестрёнка Варюша — она 5 лет просила 
у Дедушки Мороза котёнка, но он всё никак не исполнял 
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её желание, видимо, она ещё 
не была готова к такой ответ-
ственности. А  в  этом году её 
мечта сбылась! Теперь у  нас 
новый член семьи  — Тея. Мы 
все её очень полюбили, она 
такая смешная!

Это настоящее чудо, 
когда находишь именно то, 
о  чём мечтал. Раньше я  зада-
вался вопросом: «Ну как 
Дед  Мороз успел положить 
подарки под ёлку, пока мы 
на  секундочку отвернулись?» 
Это же настоящее волшеб-
ство! Но  в  этом году я  стал 

совсем взрослым и узнал секрет, от которого мурашки 
по коже. Его нашему классу рассказала Ирина Владими-
ровна, наша первая учительница! Оказывается, Дедушка 
Мороз не один на весь мир, их целая команда! У каждого 
народа есть свой зимний волшебник! В одних странах он 
в синем плаще с длинной бородой, в других — в ярких 
одеждах и с волшебным посохом. Мне стало интересно, 
и я захотел узнать про всех!

Семейная история и поиски казачьего 
волшебника

Мама напомнила, что наши прадедушки были каза-
ками и жили в Ставропольском крае. И тогда мы решили 
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написать про «казачьего 
Деда Мороза». Его историю 
рассказал мне папа.

Казачий Дед Мороз  — 
не  просто волшебник, 
а  настоящий защитник 
и  наставник. Его называют 
Мороз-Атаман. Он носит 
не обычную шубу, а казачью 
черкеску с  серебряными 
газырями, на  голове  — 
папаху, а  в  руках у  него 
не только посох, но и симво-
лический кнут, которым он 
отгоняет злых духов зимы.

По легенде, когда-то 
Мороз-Атаман был храбрым казаком. В лютые морозы 
он спасал путников, указывая им дорогу домой. Люди 
говорили: «Сам Мороз-Атаман помог!» Со временем он 
стал духом зимы — строгим, но справедливым. Он про-
веряет, кто трудился весь год, кто помогал родным, — 
и тем дарит подарки. А тем, кто ленился, шепчет на ухо: 
«В следующем году будь усерднее!»

Внучка-казачка и звёздочки надежды
Мороз-Атаман приходит не  один  — с  ним всегда 

его  внучка, Снегурочка-Казачка. Она весёлая, ловкая 
и умеет зажечь хоровод вокруг ёлки. Вместе они разно-
сят радость по станицам и хуторам, поют казачьи песни 
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и дарят детям сладости в виде маленьких звёздочек — 
как напоминание, что даже в самую тёмную ночь светит 
звезда надежды.

В тот же вечер, когда все уснули, я шёпотом расска-
зал Тее про Мороза-Атамана. Котёнок зевнул, свернулся 
клубочком и, кажется, тоже поверил в сказку.

На следующий год мы снова будем считать удары 
курантов, загадывать желания и  бежать к  ёлке. Ведь 
Новый год — это когда всё возможно!
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Мороз Добродеевич из Соснового Бора

БАДР МАЖДАНИ
Новый год  — мой самый 

любимый праздник. Когда 
выпадает снег, я  сразу начинаю 
его ждать. Мама украшает дом 
и вешает огоньки на окна. В сере-
дине декабря мы всей семьёй 
наряжаем ёлку. У  меня есть 

любимые игрушки, которые подарила бабушка, а  еще 
я люблю вешать шарики и шишки. 

Новый год мы всегда празднуем по-разному: дома, 
на даче или в гостях. Но каждый год мама придумывает 
для нас квест, и мы ищем подарки. Это очень весело!

Дед Мороз из соснового города
Недавно я узнал, что в России живёт много разных 

Дедов Морозов. Они есть в разных городах и регионах, 
и у каждого свой характер и свой дом.

Я решил вам рассказать о Деде Морозе из Соснового 
Бора Ленинградской области. Его зовут Мороз Доброде-
евич. Он очень добрый и всегда помогает людям.

Мороз Добродеевич носит красивый синий костюм 
с белым мехом и снежинками. У него необычный посох с 
шишкой, потому что город, в котором он живет называ-
ется Сосновый Бор. Ездит он не на санях, а на волшебном 
Летучем корабле, который может становиться большим 
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и быстрым. У Мороза Добродеевича есть внучка Снеже-
вика, и она ему помогает.

Третий день зимы и путешествие через 
Великую стену

Волшебник живёт в  Доме русской сказки и  кру-
глый год встречает детей и  взрослых. Мороз Доброде-
евич веселит детей не только в Новый год, но и в свой 
день рождения, который празднует 3  декабря, в  этот 
день в его резиденцию приходит много гостей.

А ещё Мороз Добродеевич ездил в Китай! Он летал 
туда вместе со  своей внучкой Снежевикой и  поздрав-
лял детей с праздником. Он дарил подарки, и всем было 
очень весело.

Я думаю, что хорошо, что в  России много Дедов 
Морозов. Значит, чудес хватает всем!
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Как мы дарили волшебство Деду Морозу

СЕМЕЙНЫЙ КЛУБ “МЫ ВМЕСТЕ!”
Кажется, что чудеса случаются только в  новогод-

нюю ночь. Но  мы, ученики 1 «А», теперь точно знаем: 
волшебство можно создать и  своими руками, а  потом 
подарить его даже самому Деду Морозу!

После того как мы собрали все истории про его 
братьев-волшебников со  всей России, мы отправили 
приглашение самому главному зимнему чародею нашего 
города — Деду Морозу Дивному. И он пришёл! Не про-
сто пришёл, а привёл с собой свою весёлую помощницу 
Снегушу. Наше чаепитие в классе превратилось в насто-
ящую сказку, но необычную: в этот раз подарки дарили 
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не нам, а мы — ему. Кто-то нарисовал рисунок, а кто-то 
прочитал стих.

Мы засыпали Дедушку Мороза самыми разными 
вопросами! Оказалось, что спит он в обычной кровати, 
а  не  в  морозилке. Летом ездит в  гости к  своим брать-
ям-волшебникам. А  разносить подарки по  всему миру 
ему помогает огромная дружная семья — все те самые 
Деды Морозы, о которых мы написали.

А потом случилось самое удивительное. Дед Мороз 
Дивный достал волшебное перо, которое умело писать 
само. Но записывало оно не желания, а… наши добрые 
дела! Каждый из нас вспоминал и рассказывал, как он 
помогал маме, защищал младшего, поделился игруш-
кой или выучил трудное стихотворение. И перо тут же 
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скрипело по  бумаге, 
запечатлевая наши 
маленькие, но  такие 
важные победы. 
Оказалось, лучший 
подарок для волшеб-
ника  — знать, что 
дети растут добрыми 
и старательными.

Снегуша раз-
дала нам сверкающие звёздочки. Мы крепко зажали их 
в  кулачках, загадали желание и  вернули обратно в  её 
сумочку. Снегуша взмахнула рукой, и... вместо звёздочек 
из сумочки прямо над нашими головами посыпался лёг-
кий, искристый снег из конфетти! В классе повисло все-
общее «Ух-ты!». Желания, как объявила Снегуша, теперь 
обязательно сбудутся!

А главным подарком на  встрече стало видеооб-
ращение от  самого Главного Деда Мороза России  — 
из Великого Устюга! Он поблагодарил нас за собранные 
истории и  за  нашу добрую книгу. А  потом совершил 
настоящее чудо: подарил нашему классу Волшебную 
снежинку знаний. Он сказал, что она будет незримо хра-
нить нас все школьные годы и  подсвечивать правиль-
ный путь в  трудных задачках. И, конечно, пригласил 
всех нас в гости, в Великий Устюг!

Вот так и получилось, что в одной точке, в нашем 
классе, встретились сразу три волшебства: гостепри-
имное — от Деда Мороза Дивного, игривое — от Сне-



ПО СЛЕДАМ ЗИМНИХ ВОЛШЕБНИКОВ

200

гуши и напутственное — от Деда Мороза Устюжского. 
Но  самое главное, мы поняли, что мы и  сами  — 
немножко волшебники. Ведь мы, наш 1 «А», смогли 
собрать столько тепла и  сказки на  страницах этой 
книги и  подарить их тому, кто обычно сам дарит 
чудеса всем. 

И мы решили, что хотим поделиться 
со всеми читателями этим волшебством! 
Поэтому мы размещаем здесь куар-код, 
который, неведомыми тропами всемир-
ной паутины, выведет вас на  то самое 
видеопожелание от  Деда Мороза Устюж-
ского! 

С Новым годом, друзья! С новым счастьем!
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Спасибо за это волшебство!

МАМЫ И ПАПЫ
Дорогие наши дети!

Когда вы в  сентябре впервые переступили порог 
школы, мы волновались: как всё сложится? Справятся 
ли наши непоседы? Найдёт ли класс общий язык?

Сегодня, листая страницы этой удивительной 
книги, мы понимаем: все наши тревоги были напрасны. 
Вы не просто справились. Вы совершили чудо.

Эта книга  — не  просто сборник рассказов. Это 
ваша первая большая победа. Победа любознательно-
сти над ленью, дружбы над разобщённостью, усердия 
над «не хочу». Вы научились не только читать и писать, 
но и слышать друг друга, работать в команде, уважать 
традиции далёких народов и гордиться своей огромной 
страной.

Мы, родители, смотрели, как вы обсуждали своих 
Дедушек Морозов, как спорили над рисунками, как радо-
вались находкам. Мы видели огоньки в ваших глазах — 
те самые, что зажигаются только тогда, когда человек 
по-настоящему увлечён. Вы доказали, что волшебство 
живёт не в мешке с подарками, а в ваших пытливых умах 
и добрых сердцах.

Спасибо вам за этот бесценный подарок — за воз-
можность увидеть мир вашими глазами. Он такой яркий, 
честный и полный открытий!

Отдельное, огромное спасибо нашей первой учи-
тельнице, Ирине Владимировне, которая стала для вас 
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превратившей идею в  проект, а  проект  — в  эту чудес-
ную книгу. Спасибо вам за  терпение, мудрость и  веру 
в наших детей.

А вам, наши юные авторы, исследователи и  меч-
татели, мы желаем, чтобы эта книга стала для вас вол-
шебным компасом. Пусть он всегда указывает вам путь 
к знаниям, к дружбе, к новым открытиям. Пусть та сне-
жинка знаний, которую подарил вам Дед Мороз Устюж-
ский, никогда не тает в ваших сердцах.

Мы вами невероятно гордимся.
С любовью и верой в вас,

родители 1 «А» класса гимназии №17 г. Королёва.

P.S. Пусть все Деды Морозы, о которых вы написали, 
берегут ваши светлые мечты. Вы это заслужили. А всем, 
кто будет читать эту книгу, мы желаем найти своего соб-
ственного Деда Мороза — в своей семье, в своём городе, 
в своём сердце — и верить в чудо так же искренне, как 
верят наши дети.
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